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ČUSTVENE IN DRUGE 
SLOVENSKE VESTI

^rijelno zabavo obeta vsem 
Ritnikom društvo št. 66 JSKJ 

a ; J°lietu, 111., v soboto 29. ok-
;i ' ^a zvečer v Slovenia dvorani,
n agilno društvo, ki ima ved-“ h. . J
i- ] *aj originalnega na progra- 
i, A se bo nedvomno izborno i  
a i *alo tudi ob priliki te prire-

1( : * 
i- DniŠtvo Zvon, št. 70 JSK J v
i- lcagu opozarja prijatelje  do-
l. j?e zabave na Martinovo vese-
i- j c°’ katero priredi na večer 12 .
i- Membra.
0 j ------
i- j ^ v e n sk i  doin v Pittsburghu,
!■ Priredi grozdno trgatev  v
i- prostorih na večer 29.
n Mobra. Dohodki prireditve so 
n Cenjeni blagajni Doma.
H ; ■* 
i- y  Karbertonu, O., se bo v ne- 
i- ‘Jo 30. oktobra vršila slavnost
:o žganja vogelnega kamna za
)- .jV° poštno poslopje. Društvo
je ; 44 JSKJ se bo udeležilo ome-
3- slavnosti korporativno, in 
iti ,(r°ča se, da nameravajo isto 
3-' t,°r*ti tudi druga tam kajšna  
d °venska društva,
e- ' *
ič ^P^ro. “M arta” vprizbri sa
id f,°stojni pevski zbor “Zarja” v 
d- evelandu v nedeljo 13. novem-
Id Vprizoritev bo v Sloven
iji ^  Narodnem Domu na St.

’r Ave.
*

J>reminil je v mestu Saginaw, 
rojak Louis Matekel, 

40 let, doma iz fare Mirna 
e' I dolenjskem. Pokojnik, ki je 

f,1 Član društva št. 89 JSK J v 
r  ' l°>'Van̂ i' N- Y., zapušča v tej 
,e [ eli soprogo in štiri nedorasle 
T v Rtarem kraju  pa star-
' 1 brata.

\ *
"  Eksplozija, ki se je v zgodnjih

! |''anjih urah 22. oktobra pri- 
f ‘*a v čistilnici oblek F ranka 
I b a r j a  na E. 60th St. in Bon- 
. ^ ve. v Clevelandu, se pripi- 
|e raketirjem. Bomba je bila 

(| °žena v strojni oddelek po- 
JWa in je dotični oddelek po- 
j^orna razdejala. Ostali del 
L °Pja je nepoškodovan, kljub 
ji u se ceni škoda na pet tisoč 
^ rjev. Eksplozija je bila ta- 
 ̂^očna, da je zdrobila vse ši- 
113 prodajalni preko ceste.

| f #
j a m s k o  društvo “Ivan Can- 
j /  v Clevelandu je v nedeljo 
 ̂ °ktobra otvorilo gledališko 

l ^ o  z vprizoritvijo dveh za- 
\  i^*vih enodejank, ki sta bili
1 j ,, podani. P o s e b n o  je

j a i a l a  enodejanka “Hlačni 
( ^bi,” j e vzbujala salve 
^.^a. Škoda, da taka  izborna 
'trditev ni bila deležna boljše-
^°seta.

#.
k^ovesna otvoritev slovaškega 

L  Ul-riega vrta  se je vršila 
^ k l o  nedeljo v Rockefeller 

v Clevelandu. V tem par- 
lrr>a zdaj svoje narodne vrto

vi, sest clevelandskih narodno-

--------- O--------r-
EVROPSKI DOLGOVIh

% V:r°Pa dolguje Zedinjenim 
;  |jj?‘avam okoli dvajset tisoč mi
ri ^ n°v dolarjev, in zadnje ča- 

Se vedno pogosteje slišijo 
i  ^ eve, naj Amerika ta  dolg
1  tv°stavno črta. Proti črtan ju1 L°^skih dolgov pa sta se od- 
|  ^  0 izrazila predsedniška kan

I
lj ata obeh večjih strank, to je 
Ii0°Vei' in Roosevelt, in tudi

^l'es č r tan ju  ni naklonjen. 
d0̂ a bi bilo mogoče del teh 
j 8°v črtati, toda le pod pogo- 

da prizadete evropske dr- 
' v e tega popusta ne vtaknejo 

d a l jn o  oboroževanje.

RAZNO IZ AMERIKE IN 
INOZEMSTVA

ŽELEZNIŠKE DRUŽBE, ki 
želijo ponovno z n i ž a t i  plače 
s v o j i m  uslužbencem, bi prav 
storile, da pričnejo s tem zniže
vanjem pri vrhu. Tako vsaj so
di neki uradnik ene izmed že- 
lezničarških bratovščin. Višji 
uradnik neke vzhodne železnice 
prejema $7,500 plače na mesec, 
kar znese $246.000 na dan ali 
po $30.00 na uro, če se računi 
delovni čas na osem ur. Z nje
govo enotedensko plačo bi se za
poslilo že lepo število mehani
kov in drugih delavcev za pre
cejšen čas.

NOV AMENDMENT k usta
vi Zedinjenih držav, ki je bil 
nedavno sprejet v zveznem kon
gresu in dan v odobritev legis- 
laturam posameznih držav, je 
takozvani “ lame duck amend
ment,” ki določa, da novoizvo
ljeni kongresniki in senatorji 
zavzamejo svoja mesta dva me
seca po izvolitvi, ne pa šele 13 
mesecev potem. Izpremijija tu 
di čas i n a v g u r a c i j e  novega 
predsednika in dovoljuje kon
gresu, da ostane v zasedanju, 
dokler sm atra  za potrebno, ne 
da bi se moral, kot zdaj, raziti 
vsako drugo leto s 4. marcem.

Za sprejem tega amendmen- 
ta so se dolgo borili vsi progre- 
sivci, med njimi posebno senator 
George W. Norris. Amendment 
mora odobriti t ri  četrtine, to je 
36 držav, nakar postane pravo- 
močen. Dosedaj je odobrilo ta 
amendment že 16 držav, in si
cer so ga odobrile legislature 
vseh držav, ki so dozdaj raz
pravljala o njem. Ce pojde po 
sreči, bo a m e n d m e n t  tekom 
enega'le ta  odobrilo še nadaljnih 
20 držav, nakar postane pravo- 
močen.

PROHIBICIJA bo pri letoš
njih volitvah napadena na raz
ličnih frontah. Vprašanje ob- 
držanja ali odprave prohibicije 
bo igralo veliko vlogo pri volit
vah zveznih senatorjev in kon
gresnikov in predsednika. Po
leg tega bodo imeli volilci prili
ko izreči svoje mnenje o prohi
biciji v sledečih državah: Loui
siana, Wyoming, Connecticut, 
California, Oregon, Michigan, 
Washington, Colorado, Arizona, 
North Dakota in New Jersey. 
V nekaterih teh držav se bo 
glasovalo o odpravi državnih 
prohibicijskih postav, v drugih 
pa glede ukinjenja 18. amend- 
menta.

KAJ LJUDJE VERUJEJO

UMRL JE  na svojem domu v 
Seabrightu, N. J., Lindley M. 
Garrison, ki je bil vojni tajnik 
Zedinjenih d r ž a v  v kabinetu 
predsednika Wilsona od leta 
1913 do 1916. Po poklicu je bil 
odvetnik. Umrl je s ta r  68 let.

DEVETNAJST OSEB je uto
nilo preteklo nedeljo, ko je pot
niški avtobus zavozil s pomola 
v reko Mississippi pri mestu 
Natchez, Miss. Rešili so se le 
voznik in dva potnika.

POSKUSNO glasovanje, ka te
ro vodi revija L iterary  Digest, 
i z k a z u j e  znatno večino za 
Roosevelta, dasi so zadnje čase 
glasovi za Hooverja nekoliko 
narasli. Dozdaj je bilo vrnjenih 
in preštetih 2,617,185 glasov
nic, od katerih  jih je označenih 
56.30% za Roosevelta, 37.19% 
za Hooverja in 4.86% za Thom
asa. Ostale se razdelijo na dru
ge kandidate.

P O Š T N I  DEPARTMENT v 
jWashingtonu svari lahkoverne- 

.(Dalje na 2. strani)

Malo je ljudi, ki ne bi imeli ni
kake prazne vere. Ra,zume se, da 
je med igncrantnimi ljudmi n a j 
več polja za različne vraže in 
praznoverje, toda tudi izobra
ženci se ne morejo iznebiti ene 
ali druge prazne vere, ki nima 
nobene podlage in je kvečjemu 
smešna. Na neki univerzi sred
njega zapada so bile med 875 di
jakov razdeljene tozadevne v p ra 
šalne pole in izmed teh jih je 
500 odgovorilo, da se jih  drži ta 
ali ona, prazna vera. ,

Mnogo ljudi veruje, da raztre- 
sit sol pomeni nesrečo; da pomo
toma narobe obleči kakšno obla
čilo pomeni dobro; da ukanje so
ve pomeni sm rt;  da srbeča dlan 
pomeni denar; da peti pred za- 
jutrkom  pomeni jok pred veče
rom; da strela nikdar ne udari 
dvakrat v isti predmet; da stopi
ti na napačni s trani s postelje 
pomeni slabo; da pridejo gostje 
v hišo, če pade nož na t l a ; da so 
ribe boljša hrana  za možgane kot 
slanina; da samo dobri ljudje 
umrjejo mladi; da prijem k ra 
stače povzroči bradavice na ro
kah; da so vsi debeli ljudje do
brodušni; da razbito ogledalo 
pomeni sedem let nesreče; da 
štiriperesna deteljica p r i n e s e  
srečo itd.

Splošno je znano, da mnogo 
ljudi ne prične nobenega važne
ga posla v petek, če je obenem 
13. v mesecu. Mnogi ljudje me
nijo, da dvadolarski bankovci n i
so srečni. Ta vera se da nekoli
ko podpreti is tem, da ga človek 
zelo lahko izda za endolarski 
bankovec. Zakladniški depart
ment zvezne vlade mora nadome
stiti mnogo dvadolarskih ban
kovcev z novimi, ker imajo od
trgane vogale, to najbrže zato, 
da so jih  imejitelji lažje ločili 
od endolarskih.

V mnogih pet in desetcentnih 
prodajalnah gredo še vedno do
bro v denar posušene zajčje ta 
čice, katere p raznoverji  ljudje 
nosijo v žepih za srečo. Zlatarji 
prodajajo “srečne” drage kame
ne. Ob priliki kakšne avtomobil
ske nesreče pogosto vidimo č rn 
ce, ki si zapisujejo licenčno š te 
vilko avtomobila, da te  številke 
potem stavijo v raznih loterijah, 
ki so sicer strogo prepovedane, 
pa vendar obstojajo.

A n g l e š k i  državnik Stanley 
Baldwin nosi v žepih zajčje tači
ce in štiriperesne deteljice. Mus
solini si večkrat pusti vedeževati 
iz zvezd. Pesnik D’Annunzio no
si za .srečo zapestnico z opičje 
dlake. Abraham  Lincoln je ver
jel v sanje. Napoleon je sovra
žil mačke. Pola Negri veruje, da 
pomeni nesrečo, če ji črna mačka 
pot preteče. Ameriški tovarnar 
kondenziranega mleka, ni mogel 
delati kupčije na Kitajskem, dok
ler ni s škatel j, ki so bile name
njene na, Kitajsko, odstranil 
rdečega nagi j a, ka tera  cvetlica 
pcmeni Kitajcem nesrečo.

---------o---------

ZA GOSPODINJE
Najbolj sanitarno pogrinjalo 

za tla  v sobah, kuhinjah in d ru 
gih hišnih prostorih je navaden 
linoleum, ki je znan vsaki go
spodinji. Te vrste preproge je 
zelo lahko čistiti, toda to ni njih 
glavna dobra lastnost. P rofe
sor Karl B. Lehman, načelnik 
higijeničnega inštitu ta  v Wurz- 
burgu, Nemčija, trdi, da je  lino
leum izboren uničevalec različ
nih bolezenskih bacilov. V svo
jih  poskusih je profesor spustil 
“na pašo” na koščeke linoleja 
bacile legarja  in nekaterih d ru 
gih bolezni in je pronašel, da so 
tekom 24 u r  vsi poginili. Te 
hvalevredne lastnosti pa nima le 
nov, ampak tudi s ta r  in že ob
rabljen linoleum.

PODATKI 0  POŠTNI 
HRANILNICI

Trebalo je finančnega poloma, 
kot j t  bil bankrot zavoda “Bank 
of United States” in njegovih 
petdeset podružnic v mestu New 
York, da so se neštevilni vlaga
telji zavedali, da jta  zavod je bil 
privaten in ne vladen. IS[iti fe 
deralna, niti kaka državna vla
da nima svoje lastne banke. Le 
v rani zgodovini te dežele je ob
stojala neka “Bank of the Uni
ted States,” ki pa, je bila kmalu 
likvidirana, in ba!hkarstvo je bi
lo prepuščeno privatnim rokam 
— le pod državno kontrolo oziro
ma pod federalnim nadzorstvom, 
kar se tiče “narodnih bank.”

Federalna vladik nima nikake 
banke, pač pa je  leta 1910 usta
novila poštno hranilnico. To h ra 
nilnico upravlja  poštni depart
ment potom 49,000 poštnih u ra 
dov širom dežele,® Zakon pravi, 
da vlada Združenih držav g a ran 
tira  za vloge v Poltni hranilnici.

Vsaka oseb?, deset let s tara  
ali več, sme odpre® hranilno vlo
go pri najbližjerrji poštnem u ra 
du s tem, da vlo^j en dolar ali 
več. Za nadaljno | vlaganje de
narja  ni treba iti 'osebno na po
što, marveč se denar lahko vlo
ži potom money o fd ra  ali pripo
ročenega pisma, fr potrdilo vlo
go dobiva vlagatelj poštno-hra- 
nilne certifikate za gotovo svoto 
dera r ja ,  ki so izda,ni na ime vla
gatelja in se ne morejo prenašati 
na drugo osebo. 4 -ko kdo zgubi 
tak  certifikat, more .dobiti nove
ga. Naj višja vlog^ fe $2^500^ ne. 
vštevši obresti.

Vlagatelj m ere vsak čas zahte- j 
vati nazaj ves vloženi denar a l i 1 
del istega. To se lahko stori 
osebno na, pošti, pismeno ali po
tom upravičenega zastopnika.

Vloge se obrestujejo po dva 
od sto na leto. Ni obresti na obre
sti, ali vlagatelj more dobiti 
obresti in j ih  vložiti v svojo vlo
go. Obresti za manj kot leto dni 
se izplačujejo na podlagi pol od
stotka za vsako četrtletje.

Ko se vlagatelj preseli d ru 
gam, se vloga prenese na drugi 
poštni urad brez stroška ali iz
gube obresti.

V izpodbudo male prištednje 
se p r o d  a j e  j o po’štno-hranilne 
znamke v vrednosti po deset cen
tov. Te znamke se nalepljajo na 
posebno poštno-hranilno karto 
in, ko je deset znamk naleplje
nih, j ih  poštni urad sprejme kot 
vlogo po $1 , bodisi za novo vlogo 
ali dodatno k stari vlogi. Kdor 
hoče, j ih  lahko zameni za gotov 
denar. Poštne-hranilne karte  se 
dobivajo brezplačno.

Vlagatelji poštne hranilnice 
morejo zameniti del svoje vloge 
ali vse za zadolžnice Združenih 
držav (United States registered 
or coupon bonds), ki se izdajajo 
v vrednosti $20, $100 ali $500. 
Te zadolžnice nosijo obresti dveh 
in pol odsto na leto, izplačljivo 
poluletno. Ni nikake omejitve 
glede števila zadolžnic, ki jih kdo 
hoče dobiti. Te zadolžnice so 
oproščene od vsakega davka. Za
dolžnice so dvojne vrste. Pri 
“coupon bonds” se obresti dobi
vajo potom kuponov in so iz
plačljive vsakemu, ki predloži 
kupone. P r i  “ registered bonds” 
je ime lastnika vpisano in sc 
obresti izplačujejo potom čekf 
na dotičnika.

Poštna hranilnica ni bila usta 
novljena kot konkurenčni zavoc 
napram  privatnim bankam al 
hranilnicam. Poštna, hranilnica 
jfe zavetišče za male prih ranke in 
za ljudi, ki hočejo največjo si
gurnost, četudi manjše obresti. 
Naj gre za poštno-hranilne certi
fikate ali zadolžnice, ves kredit 
Združenih držav jam či za ta  de- 

IDalje na 2. atrani).

ZANIMIVA NARAVA
Narava ima tisočere zanimi

vosti, ki jih mnogokrat ne opa
zimo ali pa ne razmišljamo o 
njih, ker se nam zde nekaj vsak
danjega.

Vsi vemo, da. na jesen začne 
listje drevja in grmovja izpre- 
minjati barvo iz zelene na ru 
menkasto, rožnordeče in škrla t
no; malokdo pa ve, da to izhaja 
iz kemičnega p re tva r jan ja  snovi 
v listju, ki polagoma preneha do
bivati hrano.

Krompir, paradižnik in pasje 
jagode so si bližnji sorodniki. 
Pasje jagode so strupene, isto- 
tako jagode, ki se razvijejo iz 
krompirjevega cveta. Celo “oči” 
ali cime krom pirja  vsebujejo ne
kaj strupa, medtem ko so gomo
lji zdrava in važna hrana, člove
štva.

Gobe se ne razmnožujejo s se
menjem, ampak s silno m ajhni
mi praški,’ ki jih naravoslovci 
imenujejo trose. Nekatere vrste 
gob oddajo do 100 milijonov t ro 
sov na uro, in vsak tros zamore 
producirati novo gobo, če najde 
prave pogoje za razvoj.

Ptiči brez škode zobljejo jago
de strupenega bršlina in s tru 
penega sumaka, ki so za člove
ka smrtno nevarne.

C v e t j e  regrata, kapucinske 
kreše (nasturtium ) in divjih 
solnčnih rož imajo radi kanarčki 
kot okusen priboljšek.

Paradižniki, oranže in bana
ne spadajo med jagodasto sadje, 
oregonsko grozdjiče pa v vrsto 
češmina. ,

Jtr.bini. kt v tt!j deželi' “nado- 
mestujejo kose, katerim so p re 
cej podobni, vendar se po petju 
ne morejo meriti z njimi, ne spa
dajo med prave selilce. Ostra zi
ma jih požene včasi precej daleč 
na jug, včasi pa prezimujejo v 
naših južnih in poljužnih drža
vah. če so zime mile in brez sne
ga te r  je dovolj raznih jagodic 
na razpolago, mnogo robinov 
preživi zimo tudi v državah sred
njega zapada in vzhoda.

Regrat se tako zvesto drži člo
veških bivališč kot vrabci. Spo
mladi je regra t med prvimi ozna
njevalci lepših časov in v jeseni 
se zadnji poslovi od nas. P r i 
pravljen je  cvesti vsak mesec v 
letu, če le ni pokrit s snegom.

Med najlepše ptiče, ki ostane
jo tudi pozimi pri nas, spada ne
dvomno škrlatno rdeči, vedno ve
seli kardinal. P rije tno  ga je vi
deti kadarkoli, a naj lepši kon
tra s t  je v belo zasneženi pokraji
ni. V poletnem času uniči mno
go škodljivega mrčesa, tudi t a 
kega, ki ga druge ptice ne m ara 
jo. Pozimi se zadovolji z razli
čnimi jagodami in semenjem, a 
lajbolj mu ustrežemo, če mu na- 
rosimo semena solnčnih rož.

---------O !--
HOČETE OSTATI MLADI?

Profesor kemije na Colum
bia univerzi, dr. Henry C. Sher
man, je nedavno predaval pred 
zbornico ameriških kemistov o 
čudovitih lastnostih v i t a m i n a  
“G.” Ta, vitamin pomaga zdrav
ju, ohranja  karakteristike  mla
dosti in daljša življenje. P ro 
fesor Sherman je  tudi povedal, 
da vitamin “G” vsebujejo v znat
ni količini zeleni listi razne ze
lenjave, dalje je v pustem mesu, 
jajcih, neoluščenem žitnem zr
nju, posebno pa v mleku, ki h ra 
ni naj večjo zakladnico vseh vi
taminov. Torej, če hočete osta
ti mladi, udarite  po m leku!

 o---------
PRIDOBIVANJE SREBRA
Samo 20 procentov svetovne 

produkcije srebra  se pridobi iz 
srebrnih rudnikov. Ostalih 80 
procentov se dobi kot postran
ski produkt iz drugih rudnikov, 
posebno iz bakrenih.

ODMEVI IZ RODNIH 
KRAJEV

Dne 29. septembra je preteklo 
štirideset let, odkar je bilo v 
Ljubljani slovesno otvorjeno no
vo deželno gledališče, ki je po
stalo po prevra tu  hram sloven
ske opere.

Dne 1. oktobra letos je  poteklo 
sedemdeset let, kar je prvikrat 
stekla železnica Zidani most-Za- 
greb-Sisak. S tem dnem je Slo
venija dobila moderno zvezo s 
središčem hrvatstva in z vsem 
slovanskim jugom. V letih 1930 
in 1931 je bil na Zidanem mostu 
zgrajen nov železobetonski most, 
ki je znatno pospešil promet pro
ti jugu, ki se je do tak ra t  vršil 
z znatno zamudo, kajti  železnica 
preko s t a r e g a  mosta je bila 
vsmerjena, proti Dunaju.

Sedemdesetletnico smrti Anto- \ 
na M artina Slomšeka je  na do
stojen način proslavila Slovenija 
dne 24. septembra. Knezoškof i 
Slomšek, ki je izposloval preme- & 
stitev sedeža lavantinske škofije c; 
iz Koroškega v Maribor, ni bil \  
samo svečenik, ampak tudi pravi r 
narodni buditelj, prosvetitelj in l, 
pisatelj. Brez Slomšekovega de- r 
la bi bil velik del štajerskih Slo- r 
vencev utonil v nemški poplavi, i 

  č
L e t o š n j i  tujski promet na 1 

Bledu je bil, kljub slabim gospo- i 
darskim razmeram, p rav  povo- s 
l.ien. Lani je obiskalo Bled 15,- 
423 gostov, letos pa 15,296, to- 
*ej ie iŽILgostuv manj. Bled je j  
obiskalo 21 različnih narodov, r 
med katerimi prednjačijo Jugo- r 
slovani; za njimi so bili najšte- i 
vilnejši Avstrijci, potem Nemci, rj 
čehoslovaki in Danci. Američa- i 
nov je bilo 1 1 1 . j

  • I
Statistika o kmečkih dolgovih r 

kaže, da je izmed vseh banovin r 
najbolj zadolžena dravska bano- c 
vina, ki obsega Slovenijo. Skup- j 
na zadolžitev kmečkih posestev v t 
dravski banovini znaša 1,045 m i
lijonov dinarjev, tako da pride 
na vsak hektar obdelane zemlje ( 
1.306 dinarjev dolga. Za Slove- s 
ni j o izkazuje največ kmečkih , 
dolgov dunavska banovina, nam- 5 
reč 1,603 milijonov dinarjev; ( 
k jer  pa pride na hektar obdelana 
zemlje le 603 d inarje  dolga.

i
Rektor zagrebške univerze dr. 

Josip Belobrk je dne 3. oktobra , 
nenadoma umrl. Odpravil se je ] 
bil k svečani otvoritvi ortoped- , 
skega kongresa, pa mu je takoj 
pri vstopu v dvorano prišlo pla- - 
bo in se je onesvestil. Odnesli ; 
so ga v eno sosednjih sob m edi
cinske fakultete, k jer  so mu pro
fesorji nudili prvo pomoč, pa js* 
kljub temu v par minutah iz
dihnil.

Tržaški promet vedno nazadu
je. V teku osmih mesecev tega 

! leta se je zmanjšal za skoro štiri 
milijone kvintalov ali za več kot 
38,000 vagonov. Ko je pred leti 
šaljivi list “Coda del Diavolo” 
objavil sliko tržaške luke, k jer 
ob popolnoma praznem pristan i
šču pase karabin jer kozo po t r a 
vi, ki raste  iz tlaka, je pač v svo
jem preroškem duhu videl raz
mere, ki jih pripravljajo  renji 
kolski upravitelji Trstu . In časi, 
kakor jih je videl “Hudičev rep,” 
se bližajo Trstu, počasi, pa go
tovo.

VSAK PO SVOJE

Ljubljana ima 14 osnovnih 
šol, od katerih je 11  državnih 
tri  pa zasebne. V vse osnovne 
šole hodi 4,161 otrok. Po narod
nosti se šolarčki delijo sledeče: 
Jugoslovanov je  4,078, Nemcev 
69, Čehov 8, Rusov 4, Ita lijana 2.

(Dalje na 2. strani)

Iz raznih krajev  dežele p riha
ja jo  poročila o silno zmedenem 
vremenu. Gorko, hladno, dežev
no, vetrovno in soparno se meša 
vse navskriž v ozračju. To pov
zroča električna napetost. Elek
tr ika  se pa nedvomno dela zato, 
ker se med seboj krešejo silno 
napeti govori, katere z raznih 
radio oddajnih postaj s tre lja jo  v 
zrak tisočeri politični kandidati.

*
Toča- glasovnic, ki bo padala 

na volilni dan, obeta biti obilna in 
usodna za marsikoga, ki bo brez 
marele ljudske naklonjenosti.

*
Pravijo , da se število prebival

cev v zavodih za duševno bolne 
znatno poveča o priliki vsakih 
volitev. Temu so nedvomno vzrok 
tisti nesrečneži, ki poslušajo vse 
kandidate in skušajo vsakemu 
vse verjeti.

*

Lame ducks —  h r o m e  race 
imenujemo v tej deželi tiste ljud
ske zastopnike, ki so pri volitvah 
dobili košarico in niso bili več iz- 
voljeni, pa kljub temu še mesece 
potem odločajo o usodi republi
ke ali kake druge institucije, 
medtem ko m orajo novi zastop
niki, ka tere  je ljudsko zaupanje 
izvolilo, stati na s trani in mol
čati. Hrome race so najbolj ža
lostne figure naše demokracije 
in v mnogih slučajih tudi l jud
skemu blagru najbolj škodljive.

*

Samuel Insull, ki je ljudstvu 
Zedinjenih .držav zafrečkal par
milijard dolarjev, je pred am e
riškimi ibla jtarji  p o b e g n i l  v 
Istanbul. To mesto se nahaja v 
Turčiji in se je za časa sultanov 
in padišahove sence imenovalo 
Konstantinopel ali celo Carigrad. 
Rojakom je  toplo priporočati, 
naj ne bodo preveč razsipni z de
narjem, kajti  nerodno bi bilo za 
dragega rojaka, če bi zapravil 
par  milijard, nakar bi moral po
begniti na Turško.

*

Znanstveniki trdijo , da se 
ekvator ali obseg zemlje vsakih 
sto let skrči za poldrugo miljo. 
Če dosti dolgo počakamo, se bo
mo lahko čisto poceni popeljali 
okoli sveta.

*

V nekem starokrajskem  listu 
sem videl te  dni poziv, da m ora
jo do gotovega dne biti na mest
nem m agis tra tu  reg istr iran i vsi 
biciklji, z navedbo številko, iz
delka in seveda tudi lastnika. 
Bogve, če morajo v Sloveniji na 
m agis tra tu  reg is tr ira ti  tudi o tro
ške vožičke, kolovrate, motovi- 
la, bruse in samokolnice!

*
Dokazano dejstvo je, da da

našnje  ženske v vedno večjem 
številu nosijo hlače, se na k ra t 
ko strižejo, kadijo in sploh ho
čejo na vse načine posnemati 
moške. Možakom v Franciji  je 
končno to posnemanje začelo 
presedati, pa so se odločili, da 
bodo zopet začeli gojiti in nositi 
brke in brado. Bomo videli, ko
liko žensk jih bo v tem opona
šalo!

❖
Gotove vrste nesreč imajo svo

je sezone in svoje določene žr
tve; tako se kopalci utapljajo  
poleti, lovci se s tre lja jo  v jeseni, 
drsalci izginjajo skozi udrtine v 
ledu pozimi, avtomobili pa ubi
ja jo  vseh vrst dvonožce in čvete- 
ronožce vsak čas v letu. To vse 
zato, ker je  avtomobil proizvod 
naše toliko slavljene civilizacije. 

*
Državljanska samozavest je 

lepa reč, toda pretiravati  jo ni 
priporočljivo. Ko je ameriška 
vojna ladja Dolphin bila svoje- 

Palja na 2. atrani
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že pred sleparji, ki potom pošte 
iščejo žrtev, da j ih  oskubijo za 
n jih  denar. Več desetletij so 
sleparji rabili za vabo kakšnega 
namišljenega ubežnega bankir
ja, ki je  zaprt na Španskem ali 
kjerkoli in ki ima nekje skrito 
veliko vsoto denarja, kj jo hoče 
deliti s tistim, ki mu pomaga iz 
ječe. Zdaj rabijo sleparji za 
vabo namišljeno lepo, mlado in 
nedolžno deklico, ka tera  išče 
pi’ijatelja, ki bi jo vzel v svoje 
varstvo. Ti sleparji vodijo te 
vrste  operacije iz Mehike.

ODMEVI IZ RODNIH 
KRAJEV

Naslov Ea vse, kar se tiče lista:
NOVA DOBA, 6117 St. Clair Ave. Cleveland, O.
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Jesenske aktivnosti
P o  m es tu  drv i jo  težk i  tovorn i  av tomobil i ,  n a ložen i  s 

p r e m o g o m ,  k r o m p i r j e m ,  sad jem, z e le n ja v o  in g rozd jem .  
F a r m e r j i  posp ra v l ja jo  k o r u z o  in d r u g e  po l j ske  in v r tn e  p r i 
de lke .  S k r b n e  gospod in je  v k u h a v a j o  sad je  in ze len javo ,  
g ospoda r j i  s t i ska jo  grozdje .  Vse to so t ip ične  p r ip r a v e  za 
bl iža jočo  se z imo.

V eve r ice  po gozdih  n a b i r a jo  orehe ,  l e šn ike  in k o s ta n j e  
in j ih sp ra v l j a jo  v sk r iva l i šča  pod  zem l jo  ali pa  v d rev e s n e  
dup l ine .  N a  podobe n  nač in  z b i r a jo  za loge  za zimo šoje  in v ra  
ne.  A k o  bo z im a  do lga in huda ,  bodo te  za loge  p rav  prišle.  
A k o  pa  o s ta n e  k a k  oreh ,  ko s ta n j  ali l e šn ik  pozab l j en  v z e m 
lji, bo ga vzbud i l a  spom lad  in bo iz i s t ega  z ra s t l a  nova  r a s t 
lina,  ki bo da ja la  h r a n o  po to m c e m  s e d an j ih  šoj in veveric .  
N a  v sak  nač in  je to s h r a n j e v a n j e  s a dež e v  p r ip r a v a  za bo 
dočnos t .

Z  d rev e s  pa da jo  zrel i  sadeži .  N e k a t e r i  ob leže  bl izu r o d 
n e g a  drevesa ,  d ru g i  se zako ta l i jo  ali j ih  v e te r  odnese  daleč 
preč .  Z  d reves  p a d a  listje in p o k r i j e  te  sadeže .  S pom očjo  
z im s k e  in p o m la d n e  vlage  se to odpad lo  l is tje i zp re m e n i  v 
i zb o rn o  gnoj i lo  za  m la de  rast l inice,  ki bodo vzkl i le  iz j e s e n 
sk ih  sadežev .

Vse,  k a r  je ž ivega  v narav i ,  se na svoj  nač in  p r ip rav l j a  
za  z im o  ali še za  bolj o d d a l j e no  bodočnos t .  N a r a v a  je d ob ra  
mat i  svo j im  o t ro k o m ,  o b e n e m  pa tud i  s t roga .  V s a k  g reh  
b rez b r iž n o s t i  in l enobe  b r e z o b z i r n o  k a z n u je .  N o b e n e g a  
g r e h a  ne pozabi  in n o b e n e g a  ne odp u s t i  b rez  kazn i .  N a j 
bol je  i zha ja  t isti,  ki  se p o t ru d i  i zpozna t i  z a k o n e  n a r a v e  in 
j ih  vpoš teva .

N a š e  p o d p o r n e  o r g a n iz a c i j e  so n as ta le  iz i zpoz na n ja  
po t reb ,  ki j ih p r in e s e  z im a  č loveškega  ž iv l jenja .  Z i m a  člo
veškega '  ž iv l jen ja  pr ide, ko  človek  zboli  in ne  m o re  več s lu 
žiti  v s a k d a n j e g a  k r u h a  sebi  in svoj im.  N i h č e  ne ve, kda j  
p r ide  z a n j  z im a  živ l jen ja ,  z a to  je p o t re bno ,  da je p r ip ra v l j en  
n a n j o  v sa k  čas. In p r ip rav i t i  se jel t reba ,  d o k le r  sije z d r a v 
je, ki je  so lnce  ž iv l jen ja .

B r a t j e  in sest re ,  o d p o v e jm o  se ra jše  vsemu,  ko t  bi se od 
povedal i  naš im  podporn im,  o rg an iz ac i ja m ,  naši  J . S. K. J e d -  
no t i !  T o  je e n a  na jbo l j š ih  h r a n i l n ih  us tanov ,  ki rje bo od 
poveda la  v času naše  na jv e č je  po t rebe .  M n o g o  m o čn ih  d e 
n a r n i h  zavodov  se je z ruš i lo  t e k o m  v ih a r j e v  depresi je ,  toda 
riaša J .  S. K. J e d n o t a  je ta  v i h a r  i zb o rn o  p renes la .  N e  m ore  
se t rdi t i ,  da bi ne  bila t rpe la  škode ,  toda  ta  š k o d a  je p r i 
m e r o m a  m a j h n a  in se bo po sk le p ih  in do ločbah  14. r edne  
k o n v e n c i j e  n e d v o m n o  k m a lu  poprav i la .  D r ž a v n e  pos tave  
so n a p r a m  p o d p o r n im  o r g a n i z a c i j a m  zelo  s t roge ,  k a r  je zelo 
d o b ro  z oz irom  na  n j ih  s o lve n tnos t .  N a s a  J .  S. K. J e d n o ta  
je tudi  s rečna ,  da ima z m o ž n o  in p o š te n o  vodstvo,  p r im e r o 
m a  malo  r esn ih  n o t r a n j i h  sporov ,  in seveda  t isoče dobrih ,  
ag i ln ih  in lo ja ln ih  članov,  ki iz svoj ih  v r s t  poši l ja jo  z m o ž 
ne in d a le k o v id n e  d e le g a te  n a  konvenc i j e .

N a  k r a t k o  rečeno ,  J.  S. K. J e d n o t a  ima d o b e r  temelj  
zda j  in bo imela  še bo l jšega  n a  podlagi  novih,  i zp rem en je -  
n im  r a z m e r a m  odgo v a r j a jo č ih  pravi l .  Vs led  t eg a  se na m  
ni  bat i  za  n jen  o b s t a n e k  niti  v t eh  i z r e dn ih  čas ih ;  ko se 
r a z m e r e  izbol jšajo,  pa ji je zope tn i  n a p r e d e k  zago to v l jen ,  
pod  pogo jem  seveda,  da n a š a  a k t i v n o s t  ne  zaspi  s p a n je  p r a 
v ičnega .  D r ž im o  se tore j  te d ob re  naše  o rgan izac i je ,  da 
nas  z im a  bo lezni  in onem oglos t i  ne dohi t i  o s a m l je n e  in da 
naši  d rag i  ne  o s ta n e jo  b rez  j i a jbo l j  n u j n e  pomoči ,  k a d a r  
n a s  z im a  ž iv l je n ja  zazib l je  v t r a j n o  span je .  Z l a t a  v red n e  
so t is te  u s ta nove ,  k j e r  je ali bi bil n a š  d e n a r  t a k o  va rno ,  
p l e m e n i to  in k o r i s t o n o s n o  n a lož e n  ko t  je v J .  S. K. J e dno t i .  

------------------------------------o------------------
VSAK PO SVOJE

V ZVEZNI BLAGAJNI se 
obeta konci fiskalnega leta 30. 
jun ija  1933 prim anjkljaj pri
bližno tisoč milijonov dolarjev. 
Ker se računa 500 milijonov do
larjev za fond za odplačila dol
gov, bo znašal pravi ali tekoči 
prim anjkljaj okoli 500 milijo
nov dolarjev. Ta deficit bo na
stal vsled ogromnih vsot, ki jih 
je kongres odobril v svrho omi
ljen ja brezposelnosti in v po
moč finančnim institucijam, pa 
tudi iz vzroka, ker novo nalože
ni davki ne prinašajo toliko do
hodkov kot se je pričakovalo.

POSOJILNI S I S T E M ,  znan 
pod imenom F e d e r a l  Home 
Loan Bank System, ki je pred 
kratkim pričel poslovati, bo po 
mnenju nekaterih finančnikov 
v kratkem vzdignil vrednost ne
premičnin za 10 do 15 procen
tov. Federal Home Loan banke 
bodo posojevale stavbinskim in 
posojilnim društvom, da deloma 
odplačajo svoja sedanja posoji
la, da pomagajo potrebnim vla
gateljem in da omogočijo grad
njo domov in poprave istih. P ri
čakuje se, da bo blagodejni 
vpliv teh bank čutil že začet
kom novembra.

(Nadaljevanje s 1. strani)

V newyorskem dnevniku Glas 
Naroda opozarja Joža Rems v 
Mostah pri Ljubljani, naj bodo 
rojaki iz Julijske Benečije jako 
previdni pri dopisovanju s svo
jimi sorodniki ali p rija te lji  v 
Italiji. Poštni uslužbenci, mili
ca in fašistični učitelji da samo
voljno pregledujejo pisma na 
pošti in vsaka mala šala na r a 
čun Mussolinija prinese mesece 
ječe za stvari, pri katerih  so pre
jemniki pisem čisto nedolžni. Mr. 
Rems, ki zdaj “privatiz ira” v 
Mostah pri Ljubljani, je bival 
več desetletij v New Yorku ter  
je bil tudi dolgo vrsto let član 
JSKJ.

V Lučah na  šta jerskem  je po
gorela hiša čevljarja  Plesca. V 
nevarnosti je  bila vsa vas, ven
dar se je požarni brambi iz L ju b 
nega posrečilo požar lokalizirati.

Na Jesenicah je  požar precej 
poškodoval tovarniško poslopje 
g. Teršana.

V Rošnji pri št. Janžu na 
Dravskem polju je požar uničil 
gospodarska poslopja posestnika 
Ivana Tementa.

LISTNICA UREDNIŠTVA

(Nadallevanje iz 1. strani)

časno privezana ob pomolu v ne
kem domačem pristanišču, si jo 
je hotel ogledati neki civilist. Za 
ogled pa so bile določene le goto
ve ure  dneva in tisti čas je bil 
že pretekel, torej je  s traža za
kasnelega radovedneža zavrnila. 
Mož se je  nato pritožil pri mi- 
modošlem kapitanu, češ, da d r 
žavljanu, ki kot tak lastuje del 
ameriške vojne ladje, bi se mu 
moral vstop dovoliti. Kapitan je 
h itro  od ograje odtrgal kot zo
botrebec veliko trščico lesa in jo 
podal sitnežu rekoč: “Tu imaš 
tvoj del lastnine, zdaj se pa iz
maži!” *

V Južni Ameriki se še znajo 
kolikor toliko človeško bojevati. 
Med republikama Bolivia in P a 

raguay, ki se preprira ta  za ozem
lje El Gran Chaco, je sklenjeno 
začasno prem irje  radi deževja. 
Lahko bi se kak junak na dežju 
zmočil in dobil nahod.

Kitajci' so v tem oziru bolj iz
najdljivi in korajžni, ker v slu
čaju potrebe se podajo v boj pod 
marelami.

*
Profesor Einstein trdi, da je 

paša Miss Zemlja dosti starejša, 
kot smo jo dozdaj sodili. Kot 
\se  ženske, zna tudi ona svojo 
pravo s tarost prikrivati. Uče
njak Einstein je zdaj po vsem 
svetu raztrobil, da je  Zemlja s ta 
ra  že deset bilijonov let. Punca 
je vsekakor še precej čedna in 
sveža za svoja l e ta ! A. J. T.

VELIKE NEMIRE v deželi 
prerokuje Norman Thomas, so
cialistični predsedniški kandi
dat, ako ne bo uveljavljen pro
gram njegove stranke ali pa 
kaj sličnega. Bližajoča se zima 
bo prinesla pomanjkanje, t rp 
ljenje in glad, čemur bodo sledi
li nemiri in nasilja.

VOJNA med južnoameriški
ma republikama Colombia in 
Peru preti izbruhniti vsak čas. 
Priprave za vojno se delajo na 
obeh straneh. Neposredni vzrok 
za spor je mesto Leticia, ki so 
ga ustaši republike Peru ugra
bili Colombiji dne 1. septembra.

ANGLIJA je odpovedala t r 
govinsko pogodbo z Rusijo. Od
poved stopi v veljavo po prete
ku šestih mesecev. V tem času 
bo angleška vlada skušala izpo
slovati novo trgovinsko pogod
bo z Rusijo.

NEMŠKI kancelar Von Pa- 
pen je izjavil,, da bi Nemčija 
mogla plačati svoje dolgove v 
inozemstvu le z blagom. Nem
ški zunanji dolg znaša 20,623,- 
000,000 m ark ; od tega je več 
kot osem tisoč milijonov mark 
dolgovanih Američanom.

OB PRILIKI desetletnice fa 
šizma v Italiji je diktator Mus 
solini govoril na velikem shodu 
v Turinu in je pri tisti priliki 
izrazil apel na Zedinjene drža
ve, da svoje evropske dolgove 
zbrišejo ali j ih  vsaj znatno zni
žajo.

PODATKI O POŠTNI HRA 
NILNICI

(Nadaljevanje iz 1. strani)

nar. Ker naj višja poštna vloga 
sme znašati le $2,500,. more vla
gatelj potom nakupa poštno-hra- 
nilnih bondov prekoračiti to ome
jitev.

Pcštno-hranilne vloge stalno 
rasejo. Leta 1911 so vloge zna
šale nekaj čez pol milj ona. Leta 
1915 so vloge že znašale 66 mi- 
ljonov. Leta 1930 so prihranki 
v shrambi poštne hranilnice zna
šali čez 175 miljonov dolarjev.

FLIS.

Ameriška poroka v Motarju. 
V Mostarju se je  te dni vršila 
zanimiva poroka Mostarke Ma
rice s človekom, ki živi v Ame
riki in katerega nevesta še nik
dar ni videla. V Ameriki že več 
let živi neki M artin  B. iz Herce
govine, ki ima zeta v Mostarju.

a rtin  je v pismu na svojega 
zeta izrazil željo, da bi se rad 
oženil in za ženo rad imel žensko 
z Mostarja. Zet je  našel dekle 

v Mostarju, staro 18 let, nakar 
je Američan v svrho ženitvenih 
priprav poslal večji denarni zne
sek. Poroka se je  vršila v od
sotnosti ženina, katerega je za
stopal njegov pooblaščenec. Ko 
pa, bi mlada ženka morala odpo
tovati k možu v Ameriko, je iz
javila, da ne pojde v Ameriko. 
Zastopnik Američana je izkušal 
vplivati na Delavsko zbornico v 
Mostarju, da bi mlado ženo p r i
silila na potovanje v Ameriko k 
možu, katerega ni nikdar vide
la. Epilog tragikomedije je od
lok, v katerem se veli, da se Ma
rica ne more prisiliti, da bi odpo
tovala v Ameriko, oškodovana 
stranka pa ima pr?vico na tož- 
beno pot.

G. T., Sumter, S. C.—Krte se 
baje iz vrtov najlažje prežene s 
k r o g l i c a m i  za molje (motli 
balls), katere je možno poceni 
kupiti v vsaki lekarni. V krtove 
rove se tu in tam  položi po eno 
tako kroglico. Duh teh kroglic 
je baje k rtu  tako neprijeten, da 
se nemudoma preseli v druge, 
lepše dišeče kraje.

Radoznal, Ely, Minn.—Zedi
njene države imajo več posestev 
v Oceaniji, to je na Pacifičnem 
oceanu. Med najvažnejše spada 
Havajsko otočje. V sredini P a 
cifika leži otočje Samoa, ki je  bi
lo pred vojno razdeljeno med 
Zedinjene di’žave in Nemčijo; 
leta 1920 pa je bil nemški del 
otočja izročen v upravo Nove Ze
landije. To otočje se nahaja  nad 
štiri tisoč milj od San F ranc isca ; 
Zedinjenim državam pripadajo 
štirje  otoki omenjene skupine. 
Wake Island je samo mala ka- 
oelska postojanka Zedinjenih 
držav. Guam, ki je važna m orna
riška postojanka Zedinjenih d r 
žav, se nahaja, 5,053 milj jugo- 
zapadno od San Francisca. Meri 
nekaj nad 200 kvadratnih milj 
in šteje okoli 15,000 prebivalcev, 
med njimi le 500 belcev. Otok 
Guam je pripadel Zedinjenim 
državam leta 1898; do tak ra t  je 
pripadal Španiji.

M. H., Wilmerding, Pa.—Ve
liki jeklarski 'štrajk se je vršil 
leta 1919.

Clan, Pueblo, Colo.—Dren ali 
drenik, ki rodi znane kisle dre- 
nulje in katerega trdni les je  ce
njen za mlatil ne cepce in razno 
drugo kmetijsko orodje, je ev
ropska rastlina. Navadno raste 
kot grm, včasi pa se razvije tudi 
v malo drevo. V ameriških p a r
kih gojijo ponekod dren kot le- 
potične grmiče. Angleško se 
dren imenuje Cornelian Cherry, 
latinsko pa Cornus Mas.

-------------------- o----------
ANEKDOTE

Nove spremembe slovanskih 
priimkov. V poslednjih dneh sta 
tržaški in reški prefekt podpisa
la 18 novih dekretov o poitalijan
čenju slovanskih priimkov. Med 
drugimi so bili spremenjeni p r i 
imki Vitez v Viti, Žiberna v Gi- 
berna, Škrin ja r  v Scrignari, Va
tovec v Vatta  itd.

Muslimani se modernizirajo 
V Sarajevu je  banska uprava 
muslimanski pogrebni d r u ž b i  
odobrila spremembo pravil, po 
kateri se bo tudi za musliman 
uvedel prevoz mrtvecev z vozovi. 
Po dosedanjem običaju so musli
mani mrtvece nosili na pokopa
lišče te r  bili pri  tem izpostavi j e 
ni okužen ju, ako je  m rtvi podle
gel kaki nalezljivi bolezni. Duh 
časa in opravičena higijenska 
potreba pa sta, kakor vedno, t u 
di tukaj prem agaja  stare  pred 
sodke. —  P o g r e b n a  družba 
“Rahm et” bo v kratkem  ustano
vila svoje podružnice v Travni 
ku, Višegradu, Zenici in v Ro- 
gatici.

Nalezljive bolezni v dravski 
banovini. Po razglasu banske 
uprave je na področju dravske 
banovine v dobi od 15. do 21. 
septembra 411 oseb obolelo na 
nalezljivih b o l e z n i h ,  in sicer: na 
griži 105, na da vici 75, na  duši j i- 
vem kašlju 72, na škrlatinki 63, 
na tifuznih b o l e z n i h  52, lia ošpi
cah 16, na šenu 14, na otrpnenju 
tilnika 6, na otročični vročici 4, 
na vraničnem prisadu in na k r 
čeviti odrevenelosti pa po dve 
esebi.

Napoleon I. je  prired il  pred
dnevom sv o je g a 'k ro n an ja  z vso 
družino p r a v c a t o  genera lno  
skušnjo v vedenju  po dvorni 
etiketi. Vse je  šlo dobro, samo 
žena Jo žefa  B onapar te  je  p re 
bila skušnjo zelo slabo. “ Vse 
nas boste osmešili!” je  zavpil 
Napoleon ljuto. “ Ali je  tako  
težko vesti se k a k o r  p r in c e sa ? ”
—  “ A h ,” je  odgovorila nesreč 
nica joka je ,  “ pomislite, da 
ig ram  p rv ik ra t  v  ž iv ljen ju  ko
m ed i jo !”

D anton je  b i l-dan  p red  svo 
jim  obg lav ljen jem  globoko za 
mišljen. Neki sojetn ik  ga vpra  
ša, ali p rem išlju je  o kakšnem  
filozofskem vprašan ju .  “N e /  
pravi Danton, “ o filo loškem .’
—  “ Kako t o ? ” —  “P rem iš lje 
val sem, da glagola  ‘obglaviti 
ni mogoče spregati  do konca 
k ako r  drugi glagol. Lahko re 
čem na p r im er:  jaz  bom obgla
vil, obglavili me bodo, toda  ne :  
obglavili so m e.”

Bismarck ni rad  odgovarja l 
na v p raša n ja  svojih zd ravn i
kov. Tudi ko ga je  posetil zna 
meniti Schweninger, je  bil zelo 
k ratkobeseden . “ Veste kaj, 
ekscelenca,” ga je  ta  nahru lil  
v nekem  momentu, “ ra d  sem 
vam na uslugo, če pa hočete, 
da  bi vas zdravil brez vprašan j,  
obrnite se rajši na kakšnega  ži- 
v inozdravnika, ti si pom agajo  
brez besed.” B i s m a r c k  in 
Schw eninger s ta  si bila od t is te
ga dne p r ija te lja .

“Svet petorice ,” ki je  zasno
val versaillesko mirovno pogod
bo, je  imel svojo običajno j u 
tran jo  sejo. Točno ob 12 . je  
vstopil C lemenceau in vprašal, 
kdaj naj bi se sestali popoldne. 
“ Ne prezgodaj po kosilu ,” je 
menil Orlando, “k e r  bi rad  m a
lo legel.” —  “ Prosim, ne p re 
pozno,” je  de ja l  Lansing, “ rad  
bi malo spal p red  večerjo .” —  
“Tedaj, gospoda,” je  odvrni) 
Clemenceau, “ se dobimo ob 
treh. Tako bo lahko spal go
spod Orlando p red  konferenco, 
gospod Lansing po konferenci, 
gospod Balfour in ja z  pa zaspi- 
va lahko med konferenco .”

Jugoslovanska
Ustanovljen« 1. 1898

Kat. Jednota
Inkorporlrana L

GLAVNI URAD V ELY, MINN.

Glavni odborniki:
Predsednik: PAUL BARTEL, 339 North Lewis Ave., W aukegan, 111. 
Podpredsednica: ROSE SVETICH, Box 1395, Ely, Minn.
Tajnik: ANTON ZBAŠNIK, Ely, Mlnn.
Blagajnik: LOUIS CHAMPA, 416 East Camp St., Ely. Minn.

Vrhovni zdravnik:
DR. F. J. ARCH, 618 Chestnut St. N. S., Pittsburgh, Pa.

Nadzorni odbor:
Predsednik: RUDOLF PERDAN, 933 E. 185th St., Cleveland, O.
1. nadzornik: JOHN MOVERN, 412—12th Ave., E., Duluth, Minn.
2. nadzornik: JOHN KUMŠE, 1735 E. 33d St., Lorain, O.
3. nadzornik: JOHN BALKOVEC, 5400 Butler St., Pittsburgh, P»-
4. nadzornik: WILLIAM B. LAURICH, 1900 W. 22d PI., Chicago, u*-

Porotni odbor:
Predsednik: JOSEPH PLAUTZ, 432—7th St.. Calumet, Mich.
1. porotnik: JOSEPH MANTEL, Ely, Mlnn.
2. porotnik: ANTON OKOLISH, 1078 Liberty Ave., Barberton, O.

Jednotino nradno glasilo:
NOVA DOBA, 6117 St. Clair Ave., Cleveland, O.

Urednik in  upravnik: A. J. TERBOVEC

Vse stvari tikajoče se uradnih zadev kakor tudi denarne PoSil/ at!,a 
naj se pošiljajo n a  glavnega tajnika. Vse pritožbe naj se pošilja > 
predsednika porotnega odbora. Prošnje za sprejem novih članov 
bolniška spričevala naj se pošiljajo na vrhovnega zdravnika.

Dopisi, društvena naznanila, oglasi, naročnina nečlanov in iz£*.e~ 
membe naslovov, naj se pošiljajo na: Nova Doba, 6117 St. Clair Av " 
Cleveland, Ohio.

Jugoslovanska Katoliška Jednota se priporoča vsem J u g o s l o v a n o m  

za obilen pristop. Kdor želi postati član te  organizacije, naj se ZB1®” 
tajniku bližnjega društva JSK J. Za ustanovitev novih društev se P 
obrnite na glavnega tajnika. Novo društvo se lahko ustanovi z 0SDa 
člani ali članicami.

D O P I S I .
Chisholm, Minn.

Ker prihaja  toliko protestov 
proti gradnji  jednotinega doma 
v Elyju, Minnesota, od strani 
bratskih društev širom dežele, 
smo člani društva sv. Jožefa, št. 
30 JSK J na redni seji sklenili, 
da se pošlje protiprotest. Naše 
društvo je sklenilo, da se apeli
ra na glavni odbor, naj isti vpo
števa zaključke 14. redne kon
vencije in naj se gre z gradnjo 
jednotinega doma na Elyju na
prej.

B ra tje  in sestre naj pomislir 
jo, da bi nikakor ne bilo pravil
no in pošteno, da se premesti 
glavni urad kam drugam ali da 
bi se postavil jednotin dom kje 
drugje. Saj se je vendar v me
stu Ely naša JSK J rodila, od 
tam se je upravljala nad tride
set let in se je razvila v organi
zacijo, na katero smo lahko po
nosni. Tam še živijo nekateri 
pionirji, ki so orali ledino, za 
katere bi bil naj hujši udarec, 
da bi se urad te njihove drage 
organizacije premestil kam dru
gam. Jednotin dom spada v 
mesto Ely in nikamor drugam. 
Nekoliko pomislite in preudari
te, b ratje  in sestre, pa boste 
prišli do prepričanja, da je po
šteno in pravilno, da se nada
ljuje z gradnjo jednotinega do
ma na Elyju, Minnesota.

Tistim, ki se bojijo, da mesto 
Ely nima bodočnosti, naj bo po
vedano, da bo železno okrožje z 
mestom Ely še obratovalo, ko 
bodo že štir je  rodovi izumrli. S 
poglobitvijo St. Lawrence kana
la, s katerim delom so že pričeli, 
se bo pomorski plovbi odprla 
pot tudi v Velika jezera in že
lezno okrožje Minnesote bo s 
tem mnogo pridobilo.

Ne strin jam o se s priporočili 
nekaterih, da bi se jednotin 
urad zgradil v Duluthu ali ka
terem drugem večjem mestu. 
To iz razloga, ker bi morali v 
Duluthu ali kakšnem drugem 
večjem mestu dati za stavbišče 
toliko, kolikor nas bo na Elyju 
stala stavba z zemljiščem vred. 
Da bi se dobilo stavbišče v kak
šnem velikem mestu za približ
no isto ceno, je nemogoče, razen 
če bi se tako stavbišče kupilo 
kje ob robu ali takgrekoč zunaj 
mesta. Je pa že mnogo boljše, 
da se urad zgradi tam, k jer  je 
konvencija določila, namreč na 
Elyju, Minnesota. To mesto 
ima sedem JSKJ društev in zelo 
veliko število članov. Iz tega se 
vidi, kako vneta je naselbina 
Ely za našo dično JSKJ, in iz 
tega sledi, da sedež in urad na
še Jednote spada samo na Ely 
in nikamor drugam.

Protest našega društva naj 
velja vsem tistim društvom, ki

hočejo odtegniti ali PreS6k]e 
urad in zidati jednotin dom 
drugje in ne na Ely, kam01 ^ a 
no spada. Apeliramo na dr 
društva, da podvzamejo kor ^  
v tem smislu, da se ohrani 
dež Jednote na Elyju in a* S \{
tam  zida jednotin urad, ko .. To
določila 14. redna konvencl 0sg.
Zahtevajo naj, da naj se z Ity,
lom ne odlaša in ne čaka sp 0 
nega glasovanja, a m p a k  n a j v s i  
gre z delom graditve takoj ^  '0i*e
prej. Zahtevajo naj, da naj trU(
vpošteva sklep 14. redne 0 !|e y
vencije. Upamo, da glas nasefe ^
društva ne bo ostal “glas Wo
čega v puščavi” in da se v kr» ^
kem oglasijo še druga bra s ̂  ^
društva z zahtevo, da se z £ 'a 
njo jednotinega urada na ‘Umi
Minn., nadaljuje. ^  ive

Za društvo sv. Jožefa, št- (Jn
-JSKJ: }pE

Joseph Lani, zač. p r e d s e d n 1 

John Lamuth, t a j n i k ;  r&
Frank  L. Tekautz, zapis«lK 
(Društveni pečat.)*

Sharon-Farrell, ** ^
članom društva Sloga, s •

•JSKJ naznanjam, da sem se^g2  ?'7i 
selil iz Cedar Ave. na ^
SHERM AN cesto, to je medU ^  
ho in Union cestama. Tis U ^  
plačujejo asesment na 111 ^0ge ’-1] 
domu, so prošeni, da v ^° j>h< 
priha ja jo  na gori o z n a č e n  o ^  
slov. Naslov z?, korespon e 
pa ostane stari, n a m r e č  ; ^  ^ ,
Box 441, Farrell, Pa. Kdor m ^  
pa ne mogel najti, naj 
me, karkoli ima za pustit1 v ^
venskem domu. nC

Nadalje obveščam člane, r,^
morem n i č  več z a k l a d a t i  z ^ a]0- 
benega, ker sam nimam- ^  ^
ž i l  sem zadnji cent, tako ‘ e ^
daj sam trpim. Kdor ne ^  ^
plačati, naj se ne z a n a š a  na v 
nika. Jaz sem že  sit j an^. '»i]] 
ki ga moram poslušati vsa 1 ,0> r-bij.
Tudi meni gorje ni Pr 'z^ j  za jjfo
pa sem kljub temu zakla j ^  
člane, dokler sem kaj *niec’stii0 eti)
daj pa sam nimam. Tteum p r  %1
je torej preklinjati tajniRa’ ^  
on ni kriv. P rid ite  na ^  j)t
tam  potožite svoje gorJc ' ^  
Bratski pozdrav!

F rank  KralT|cj(J. 
ta jn ik  društva št. 174 1(

  , A 0- %
.c , r r « v »  v

članom in članicam r  ^
Krasni raj, št. 160 JSK J 11 e. ^
njam, da se bo naša prihod11 
sečna seja vršila dne 13- 11 0\- ^
bra ob polu dveh (1:30) V
dne v Slovenskem de a ê. ^
domu na Prince Ave. Vzi _^e]| ^
mu je, ker ta mesec n ŝr”0bra je \
seje, kajti na dan 9. ok o vJ1 ^
bila v dvorani veselica 
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m ENGLI SH SECTI ON OF

w  o1t»cial 0 r g*n v
of  t he

South Slavonic Catholic Union.
A M P L IF Y IN G  T H E  VOICE OF THE E N G LIS H  S P E A K IN G  M E M B E R S

C u r r e n t  T h o u g h t . Betsy Ross Card Party

IN NEED OF LEADERS
since the  English-speaking movem ent has had  its incep- 

in the Slovene f ra te rn a l  benefit  organizations the re  has 
a crying need fo r  intelligent, capable  and  fearless  leaders  

erested in the  jun io r  lodges.
^ the time of transition, w hen senior lodges yielded to the 
^ger set and a rra n g e d  for E nglish-conducted branches, were 
’"d many leaders  d ra f ted  in the  work to establish the  new 
IVement on a sound and  firm  basis. Many hours of ha rd  

conscientious work were pe rfo rm ed  by such leaders  in 
to get a num ber of Am erican-born Slovenes in terested  in 

English-conducted lodges, and  thus  form a nucleus for 
expansion.

kiority of E. S. lodges owe the ir  existence to senior branches 
ie same denomination and located in the  im m ediate  vicinity, 
volunteered the ir  services, sacrificed a num ber of members,

'jjdonated a sum of m oney to them.
°r a long time a f te rw a rd  these s ta lw a r t  guiding s tars  went 
sPecial pains and  took time out from  th e ir  daily tasks  to 
^vise the  m ovements of the  younger set and  to give advice.

ARE WE A DISAPPOINTMENT? 
hese leaders  had  every reason to believe th a t  young and 

^cientious m em bers would app ly  themselves to the  principal 
(their f ra te rn a l  benefit  organization, and  thus  a new and 
fsh crop of young leaders  would spring up to tak e  the ir  place 
'^tually.

^fortunately, this young crop of dauntless  m em bers failed 
S e r i a l i z e  as was expected. T rue enough, the, experim ent 
lsnot a total failure . Many young men and  women today  are 
l0Mng a pa th  fo r  o ther  youth to fo llow ; they  a re  se tting  ex
i les  th a t  have proven highly advan tageous;  they  are  tak ing  
a*itage of w h a t  a lodge can do for the com m unity; they  are  
Acting outsiders in th e i r  activities— in fact, they  are  highly 

^essful in the ir  work. But the  num ber  of such members, 
subsequently the  num ber  of such lodges is small. More 

l,u'd follow the  footsteps of the  elders.
0 be a leader— an executive— does not only include mere 

losing” around, as some would have us believe, bu t embodies 
!the sterling qualities th a t  m ake up a strong charac te r .  Con- 
lentious application of oneself m eans h a rd  work, not only 
'W a lly ,  but m enta lly  as ^ e l l .  In fact, “ using the  h e a d ” is 

im portan t  th a n  m erely “ using the  h a n d s” in the  case of 
ue executive, who will show results a t  the  end 6f  six months, 
year, etc.

n the past, m any1 English-conducted lodges of our South 
''onic Catholic Union have shown adm irab le  tra its , and gave 

,%  semblance to develop into large  and  active branches as 
1,16 Went by. However, this world-wide depression, th row ing  
S  of th e ir  m em bers out of work, has  proved a serious 
V bling  block, for the  time being, and  the  individual branches 
aVe been satisfied with w h a t  has  been accomplished, 
^ q u es t io n ab ly ,  there  are  m any leaders  of high caliber in 
! English-conducted lodges who, if given an opportunity , will 

their  units with glowing lam ps of activities th a t  would 
ltract outsiders into active participation.

----------------o----------------

Cleveland, O.— Now th a t  the 
outdoor season is over, many 
lodges in the  vicinity have 
m ade a rran g em en ts  fo r  hold
ing social and sport  events in
doors.

The Betsy Ross Lodge, No. 
186, SSCU, has m ade a r ra n g e 
ments of holding a H allow e’en 
card  p a r ty  on S a tu rday  night, 
Oct. 29, s ta r ting  p rom ptly  at 
7 :30  o’clock, a t  the  home of 
Bro. Jazbec , 18003 Neff Rd.

Pinocle and  all o ther games 
will be played, suitable prizes 
will be given aw ay  a t  each t a 
ble. R efreshm ents will also be 
served.

M embers of Betsy Ross Lodge 
extend a cordial invitation to 
all neighborhood lodges and 
friends to a ttend  our a ffa ir  on 
th a t  night.

T here  will be plenty of en te r
ta inm ent for all.

John  P. Lunka.

ATHLETIC BOARD OF,
S. S. C. U.

Chairman: F. J. Kress, 204 — 17th 
St., Pittsburgh, Fa.

Vice chairman: J. L. Zorti, 1657 E. 
31st St., Lorain, O.

Joseph Kopler, It. D. 2, Johmtown, 
Pa.

J. L. Jevitz Jr.. 1316 Elizabeth St., 
Joliet, 111.

Anton Vessel, 819 W. Birch, Chis
holm, Minn.

• » •

Louis M. Kolar, Athletic Commis
sioner and Editor ol English 
Section, 6117 St. Clair Ave., 
Cleveland, Ohio.

JSKJ No. 66 Champs Take 
Honors in First Game

iii-

National Star, No. 213

Cartoon Inspired Painting
( 'e most fam ous pain ting  in 
^ eriean history is “ The Spirit 
j I t  is even more fam iliar  
^  “W ashington  Crossing the 
■ aWare.” However, f a c t s  
(^ t  the  fo rm er  are  not as 
J* known. The original of 
hVe Spirit of ’76” hangs in 

°tt Hall L ibrary  a t  Marble- 
. H  M ass .; th a t  of “ W ashing- 
i Crossing the  D e la w a re ” a t 
, M etropolitan M useum of 

’ New York.
^°t m any persons are  aw are  

^  “The Spirit of ’76” was 
of a political cartoon. The 

v*8t was A rch iba ld  M. Wil- 
L/ (1836-1918) of chromo 

e< c rea to r  of the  “ P lu c k ” 
es of dog, ca r t  and  children 

i\(. *cs a f te r  the  Civil W ar.  Mr. 
;u ard developed an  artistic 
L *ty while s tr ip ing wagons in 
^ ‘ttt shop a t  W ellington, O. 

^ v i n g  to Cleveland, the  ad- 
°f the  A m erican  centen- 

:j0"‘ °f 1876 tu rn ed  his atten- 
^  to patriotic  subjects. The 

^ealer who p laced  his pic- 
u 6s suggested th a t  he under- 

!'lC  a "Y ankee  D oodle” pie-

^turally  our f irs t  idea,” 
ahied Mr. W illard , “ was of 

% Ser*0_corn*c or<̂ e r> *n hne 
'v , Mie w ork  we h a d  recently  
f jj^hzed . The mention of 

k 0 e Doodle pho to g rap h ed  
" !} m ind th re e  th ings— 

a£> the  fife and  the  drum, 
v a background  na tu ra lly  
^ t e d  itse lf .”

^  ^h m emories of his own 
’ityg^less t ra in ing  days in 

he undertook  an  “ exag-

" f t

e

J | ' i

ge ra ted  or burlesque idea ,” but 
a f te r  m aking  it in outline “the 
real idea  of w h a t  Yankee 
Doodle and  the  men who fifed 
it and drum m ed it stood fo r” sc 
imbued him th a t  he p u t  the  un
finished cartoon to one side and 
undertook the serious canvas.

For  the  cen te r  f igure  Mr. 
W illard  used his own father,  
the  Rev. Daniel W illard , as a 
model. A t  th a t  time, despite 
his age of 74 years, the  paren t 
was 6 fee t  and  1 inch tall. “By 
n a tu re  he was genia l,” declared 
the painter-son, bu t when 
aroused looked as though  ready 
to charge  the  enemy across the 
ram parts .  The fife r  was H ugh 
Mosier, res iden t of a Cleveland 
suburb, who was denied enlist 
m ent in the  Civil W a r  in which 
the  pa in te r  himself served. 
H a r ry  Devereaux, Cleveland 
youngster, posed for the  drum- 
mer. I t  was the  Matter’s fa the r ,  
Gen. J. H. Devereaux, ra i l road  
m agnate , who bought the  pic
tu re  a f te r  it had  been exhibited 
a t  the  P h ilade lph ia  centennial 
exposition and  p resen ted  it to 
his native tow n of M arblehead, 
in 1880. A t  th a t  time the  pic
tu re  w as still known as “ Y an
kee Doodle.”

The “Spirit of ’76” canva3, 
as it is now known, measures 
8 by 10 feet. Reproductions are 
scarce because some 20-odd 
years  ago a  so-called a r t  con
cern took the  pain ting  out of 
the  hall  w ithout p ro p er  au th o r 
ity to pho tograph  it. M arb le 
h e a d ’s citizens w ere so w rough t  
up over th is  action th a t  the  en-

Joliet, 111.— The champion 
JS K J  No. 66 bowling team  
opened the  new season rep re 
senting the  T ezak  F lorals  in the 
Jo lie t  M erchants  City League. 
The date  was Oct, 18, a t  the  
Hub Recreation Alleys, w here 
the cham pions took all th ree  
from the  S ta n d a rd  Laundry  
team . In addition, the  Florists 
took all honors, high th ree  for 
team, high single game, high 
th ree  individual and  high sin 
gle gam e— the  last two honors 
being tak en  by “Big M ike” P a 
pes, new est .addition to the pin 
team.

Jo lie t’s best— the  JS K J No. 
66 p insters— are open to meet 
any and all team s for Sunday 
a fternoon exhibition m atches. 
This goes fo r  any JS K J  team  
with whom we hope to be able 
;o hook up for th is  season. A 
challenge sent to the  strong 
and  fas t  Duffy  F lorals of Chi
cago has been accepted, and 
the  gam e will be booked during  
some time in November.

In organizing the  league, it 
was decided to have local m er
chants  sponsor all team s and 
furnish them  with m erchandise  
as prizes th a t  are  to be a w a rd 
ed each round. Cash prizes 
will be aw ard ed  a t  the  end of 
the  season. This is a g rea t  help 
to our lodge.

Mrs. J e an  Tezak , owner of 
the  floral shop bearing  her 
name, is sponsoring our team. 
Mrs. Tezak , an  a rd e n t  pin fan, 
has four  sons, all m em bers of 
our SS. P e te r  and  Paul Lodge.

TEZAK FLORALS
Papesh ...............................  235 182 230
Ram utta ...........................  184 211 202
Korevec .............................. 157 200 211
Kubinsky .......................... 209 178 192
Horwath ............................ 155 160 192

Totals............................ 940 931 1027
STANDARD LAUNDRY CO

Flisich ...............................  202 180 189
C. Demond ...................... 208 195 143
Loscok ...............................  155 160 192
Helntz ................................ 178 203 211
J. Demond ........................ 169 169 202

Totals...........................  910 907 957
John  L. Jev itz  J r .

 o---------
“W h a t  m akes you so dow n

cast?  You have a nice job and  
your fam ily  is in good h e a l th .” 

“I lost all my savings on the  
stock m a rk e t .”

“ W hy, man, th e  crash  was 
more than  two years  ago.” 

“ Not fo r  me, it  w asn ’t. Six 
m onths ago everybody said, 
‘Stocks have s truck  bottom —  
now ’s the  time to invest’— and  
I did.”

suing annual tow n m eeting 
passed an  ordinance proh ib it
ing the  tak in g  of p ictures or 
m aking  copies of the  painting. 
The restric tion still stands.

John L. Jevitz Jr. of Joliet, 
111., m em ber of National SSCU 
Athletic  Board, has be'en elect
ed president of the  Jo lie t  M er
chants  City Bowling League, of 
which SS. P e te r  and  Paul 
Lodge, No. 66, SSCU, is a m em 
ber. All bowling team s belong
ing to J. M. C. B. League are 
sponsored by m erchants . Mrs, 
Je an  Tezak, florist, is sponsor
ing the  SSCU branch  of Joliet, 
which took all honors a t  the 
f irst n ight of bowling, namely 
high th ree  for team , high single 
game, high th ree  individual, 
and high single individual game. 
Individual honors were taken by 
“ Big” Mike Papes, latest add i
tion to the  team.

LITTLE THINGS

A  violent exp losion  occurred
in the  p lan t of F ra n k  M ervar 
Co., cleaners and dyers, located 
a t  the  intersection of Bonna 
Ave. and E. 60th St., Cleveland, 
O., Sa tu rday , Oct. 22, about 
2 :30 a. m., th a t  shook the  foun
dations of nea rby  structures. 
The dam age  has been estimated 
as $ 1,000 to the  building and 
$5,000 to the  equipment. W in
dows of an a p a r tm e n t  dwelling 
directly across the s tree t  from 
the  cleaning p lan t w ere sha t
tered , including two show win
dows of Louis Lautizar, Slo
vene g rocer and  butcher. Cause 
of the  explosion, it has  been re
ported, was due to  a bomb. 
Similar explosions in two other 
cleaning and  dyeing establish
ments have occurred during  the 
last week, which m akes the 
Cleveland police believe th a t  it 
is due to racketeering .

Conemaugh, P a .— Due to 
present-day conditions, N a
tional S ta r  Lodge, No. 213, 
SSCU, will hold its meetings 
every second Sunday of the  
month, a t  2 :30  p. m., as de
cided by the  m em bers a t  their 
special meeting held  Oct. 16. 
The m eeting place is the  same 
— St. Louis Hall in Conemaugh.

Again I wish to rem ind all 
members to be present a,t the  
forthcom ing meeting, as a num 
ber of im portan t  subjects will 
be discussed. The lodge fu r 
th e r  decided to assess an add i
tional 5 cents on each m em ber 
for the  months of November 
and  D ecem ber of this year, to 
help meet expenses incurred  by 
the  lodge. A discussion on bas
ketball  uniforms was also held, 
and  it was decided th a t  all bas
ketball  equipm ent held  by 
members should be tu rned  over 
to Rudy Pristow, who was a p 
pointed to tak e  care of such 
equipm ent. Rudy Pristow can 
be reached  at P ris tow ’s cash 
m arke t  on Main St., Cone
m augh.

Joseph Kopler, Sec’y. '  
----------o----------

No. 66 to Hold Card and 
Dance Party

Joliet, 111.— SS. P e te r  and 
Paul Lodge, No. 66, SSCU, will 
hold a card  and  dance patry  
next Satu rday , Oct. 29, a t  Slo
venia Hall. The a ffa ir  will com
mence a t  8 p. m. F irs t  will come 
the  card  games, followed by 
dancing. Old-time Slovene and 
popular  melodies will be p layed 
by the  H ungry  Five Band, a 
newly organized  orchestra . The 
orchestra  is comical and good 
en terta inm ent. R e f r e s h m e n t s  
will be on hand  all evening. 
Tickets are  selling a t  25 cents. 
In addition, live turkey, goose 
and duck will be given aw ay 
th a t  evening. Good prizes will 
be a w a rd ed  a t  the  card  games.

Joseph  Korevec.

Little, forgotten , beautifu l things,
I t reasu re  them  all once more.

Sunlight f lickering  on soft, green grass,
Moonlight th a t  steals th rough  the  door.

Old books, like old friends, h idden  away,
I f inger  them , as before,

And find peace, unders tanding , and  happiness,
I find them  all, once more.

Old songs, I sing them  all aga in ;
Old poems, w h a t  peace they  b r ing ;

Old walls, w here  vines and  flow ers climb,
Old trees th a t  w hisper  of Spring ;

Old dream s, forgo tten  for ju s t  awhile,
Living anew  once m ore;

Old dream s th a t  come and go as I t read  
Along M em ory’s shore ;

Old, forgotten , beautifu l things,
How I love to rem em ber them , somehow.

For, Oh, the  happiness  th a t  fills my heart ,
Little things, w hen I rem em ber  them  now.

Christine Troya, 
Berkeley, Cal.

----------------o----------------

Pathfinder Lights

A nne G ovednik, champion 
b reas t  s troke perform er, who 
has m any records to h e r  credit, 
and  who came sixth in the  In
terna tiona l Olympic gam es held 
at Los Angeles last summer, 
was elected secre tary  of the  
jun io r  class of C h i s h o l m  
(Minn.) High School.

Center Ramblers,
No. 221

Center, Pa. — T h e ' r e g u l a r  
monthly m eetings of the  Center 
R a m b l e r s  Lodge, No. 221, 
SSCU, has been changed  from 
the f irs t  Sunday of each month 
to the  second Sunday. M eet
ings will commence prom ptly  
a t  1 p. m.

Antoinette  Mozina, Sec’y.

South S lav H erald , English 
fo rtn igh tly  new spaper  of Ju g o 
slavia, contains a story in its re 
cent issue of a 22-year-old Bel
g rade  girl clerk by th e  nam e of 
A lexandra  Savich, who had 
been sep ara ted  from her p a r 
ents a t  the  age of 3 months. 
Twenty-two years ago George 
Argurios, his wife and  the ir  in
fan t  d a u g h te r  visited Belgrade. 
In th e  same year  the  f irs t  Bal
kan W a r  broke out, and  Mr. 
Argurios and  his wife had  to 
leave hu rr ied ly  for England. 
They left the ir  d au g h te r  in the  
care  of a relative, who was 
la te r  called to the  war, and  the 
child fell into the  care  of a Bel
g rade  o rphanage. Then, a t  the 
age of 17 months, she was 
adop ted  by a Belgrade  jo u rn a l
ist. Y ears passed; th e  second 
Balkan W a r  was fo llowed by 
the G rea t  W a r  and the  parents  
of A lexand ra  Savich were cut 
off from  any m eeting or even 
c o m m u n i c a t i o n  w ith  the ir  
daugh te r .  She grew up as a J u 
goslav girl, learn ing  French  
and  G erm an a t  school a f te r  the  
war, bu t knew no English.

Invitation Repeated
Cleveland, O.— Here is a 

very im portan t  m a tte r  for you 
to jo t  down in your m em oran
dum  book.

Betsy Ross Lodge, No. 186, 
SSCU, consisting of a popular 
Collinwood group of young 
ladies and young men will hold 
a card  p a r ty  a t  the  home of 
Bro. Jazbec . 18003 N eff Rd 
next S a tu rday  evening, Oct. 29, 
a t  7 :30 o’clock. A prize will be 
aw arded  the  w inner a t  every 
table , while a door prize is also 
promised. R efreshm ents  will be 
served. Admission price is only 
25 cents.

Victor Jazbec . 
----------o----------

COFFEE
Coffee becam e a common 

beverage  in the  Moslem world 
soon a f te r  th e  1 1 th  century , 
and it was well known in Eu
rope in the  15th century.

G ow anda, N. Y.— The rec
ord of a t tendance  for the  Octo
ber  reg u la r  m eeting of the  
Pa th finders , No. 222, was in
deed a record  to be proud of. 
Out of a possible 47 members in 
the lodge there  were 40 pres
ent. The members, too, seemed 
to sense th a t  this was a busi
ness meeting and  so m atters  
were quickly and satisfactorily  
passed.

“ Buffalo Big F o u r” of the 
SN PJ has alw ays patronized  
our dances to a g rea t  extent. 
Therefore, our m em bers de
cided to ch a r te r  a local bus to 
p r o v i d e  t ransporta tion  for 
P a th finders  to the  Buffalo 
dance on Oct. 29. The a ffa ir  is 
to be called the  “ H ard  Time 
P a r ty ” and we hope the  P a th 
f inders will dress up in as funny 
clothes as they  can possibly 
find. Come on, Path finders , 
le t ’s all a t tend  in o rder  to show 
the  “ Big F o u r” th a t  we a p p re 
ciate w h a t  they  have done for 
us in the  past.

The P a th f in d e rs  decided also 
to th row  a private dance in the  
Slovenian Hall on Saturday , 
Nov. 19, and have the G ow anda 
Boosters Lodge and  Buffalo Big 
Four, both of the  SN PJ order, 
as the ir  guests fo r  the  evening. 
However, definite plans for this 
a ffa ir  a re  yet to be m ade, and 
so look for fu r th e r  announce
ments in the  very n ea r  fu ture .

A f te r  committees w ere a p 
pointed to tak e  care  of d iffe r
ent items for our harvest dance, 
then  came the  last “ Prosperity  
Tw ist” of the  year. Everybody 
was tense when the  draw ing  
was m ade and  grew  even more 
excited as only b lanks were 
d raw n. Then th e re  was an up
roa r  as Johnny  B atchen’s name 
decided the issue. W e are  glad 
to know th a t  he was the win
ne r  because he is quite an asset 
to this organization. He is a 
t r ip le - th rea t  back on the  Go
w anda  High School football 
squad. He can pass, kick or 
carry  the ball in true  cham 
pionship style. Not only this, 
bu t  he also b a rk s  the signals 
from any position as back.

A fte r  the  m eeting the  fun 
began. W hile  we w aited  for 
the  musicians to come, someone 
called for volunteers for a 
speech. Louis Andolsek came 
to the  rescue. As he s ta r ted  to 
say, “ Unaccustom ed as I am to 
public speak ing— ” an a p 
plause w ent up th a t  shook the 
ra f te rs  in the  houses a t  Hidi. 
W e are  sorry to say, however, 
th a t  we h ad  no one around  to 
p lay  “ H appy  Days Are Here 
A ga in” on the organ. N ever
theless Joe Zelnik then  came to 
th e  rescue by p laying “ W hen 
th e  Moon Comes Over the  
M ounta in” ( s e v e r a l  Kate

Smiths jo ined in the  chorus) .  
He played  th is  on the  piano 
with one finger, bu t  it sounded 
good anyway, a lthough  some 
members insisted he w as p lay 
ing the  “Stein Song.” A fter 
quiet was again restored, Louis 
continued, “ W e are  ga thered  
here  ton igh t— ” Then ano ther  
app lause  w ent up th a t  m ade 
d o w n t o w n  fire  depa rtm en t  
m e m b e r s  look out to see 
w h e th e r  or not the  Hidi fire 
t ruck  was going by. W e don’t 
know w h e th e r  he ta lk ed  about 
the  e a r th q u ak e  in China or 
abou t the  proposed skating  
rink a t  Beech and  Miller 
Streets. It was good any way 
you look a t  it. Nevertheless, 
we m ust adm it  th a t  he received 
a b igger ovation than  any  of 
the  cand ida tes  fo r  president 
this year.

Before we had  time even to 
get rea lly  “ w arm ed  u p ” on his 
speech, George Samson came 
into the hall with his accordion. 
At the  f irst s tra ins of music as 
only George can command, the 
floor was crow ded with danc 
ers. A nother  surprise of the  
evening occurred w hen a little 
la te r  A nthony Rizzo b rough t  in 
his orchestra , which, augm en t
ed with Samson, soon h ad  the 
dancers  whirling fo r  all they 
were worth. Dancing and  mu
sic continued f a r  into the  n ight 
much to the  p leasure  and  en
joym ent of all. W e wish to 
thank  George Samson and  A n
thony Rizzo and  the  la t te r ’s 
noble aids fo r  furn ish ing  us the  
music for the  occasion long to 
be rem em bered .

In some issues of the  Nova 
Doba we see th a t  some lodges 
do not have enough m em bers 
to have meetings fo r  months. 
But for our meeting, which is 
scheduled to s ta r t  a t  7 :30 there  
w ere some there  a t  6 :45 wish
ing th a t  the  gang  would arrive 
very soon. There  must be a 
reason.

D on’t fo rge t  th a t  we leave 
h-om in f ron t  of the  Slovenian 
Hall Sa tu rday  night, Oct. 29, 
for Buffalo.

E rnest  Palcic Jr.,  
No. 222, SSCU. 

 o---------
P a t ie n t :  Doc, you rem em ber  

two months ago you advised me 
to be careful not to ge t  wet.

D octor: T h a t ’s right. How 
do you feel now?

P a t i e n t : P re t ty  uncom fort
able— and I w an t  to know if I 
can tak e  a bath .

 o---------

“Some men are  like postage 
s tam ps,” says a columnist, “ not 
much good till th e y ’re  l icked.” 
A nd ta k e  it from  a discouraged 
pa tron  of the  mails, no good a t  
all w hen th e y ’re licked too 
much.

Then five years  ago she re 
ceived a le t te r  w ritten  in 
French  from  h e r  m other, who 
had  tr ied  for years  to ge t  news 
of he r  daugh ter .  A m onth ago 
h e r  f a th e r  visited Belgrade, 
and  within a w eek found his 
d au g h te r  and  a reunion fol
lowed. A lexandra  can only 
speak  F rench  with her  fa the r .
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“TENTH BROTHER”
By Josip Jurčič 

Translated from the Slovene Text by Joseph L. Mihelič

E ditor’s note: F irst installm ent o f the English  translation of 
"D eseti bra t,” a novel by Josip Jurcic, appears in  this issue. 
Successive insta llm ents ivill appear in  subsequent editions. Last 
week's issue o f N ew  Era contained an  introduction to “Tenth  
B rother,” by Joseph L. Mihelič, translator, who is a  m em ber of 
S t. A loysius lodge, No. 6, SSCU , o f Lorain, 0 ., and who is present
ly engaged in  ivorking toivards a m aster’s degree in  chem istry  
at Dubuque U niversity, Dubuque, Iow a . š

C H A PT ER  1 " Hi-----------------------------------------------
Story-tellers have, as  a lready  

the  fam ous rom ance writer , Sir 
W a lte r  Scott, c laimed, an old 
r ight, t h a t  th ey  begin the ir  
story in a tavern , t h a t  is, in th a t  
ga th e r in g  place of all th e  peo 
pie, w here  various charac te rs  
reveal them selves openly one 
to a n o th e r  according to the  
a d a g e : in wine is t ru th .  T ha t  
we, too, claim th is  right, orig
inates from  the  fa c t  th a t  we 
believe th a t  our Slovene inns 
and  our innkeepers  are  no less 
original th an  a re  the  old Eng
lish Scotts, even though  they  
have a s im pler picture th ro u g h 
out the  country. Of course, the 
Slovene m other  has not yet 
given birth  to one who would 
with the  same terse  precision 
describe our national qualities 
as h ad  th a t  unsurpassed m aster 
shown, to the  world, the  c h a r
ac te r  of his people. Fo r  this 
reason, the  n a r ra to r  of this en
t ire ly  t rue  story  shall  no t a t 
tem p t  to c harac te r ize  the  cheer
ful innkeeper  Peharček , and  
th is  for th ree  reasons:  first, be
cause it is impossible to im ag 
ine P eh a rček  as he was in rea l
i ty ; secondly, because this 
w orth-know ing man has  only a 
tem p o ra ry  place in the  begin
ning of our tale , and  thirdly, 
because we m ust include la te r  
into the  na rra tive  a n o th e r  inn
keeper, sim ilar and  spiritually  
re la ted  to P eharček . This, how 
ever, does not m ean th a t  we 
tell the  sam e th ing  twice.

Thus, abou t  fo rty  yea rs  ago,
P eharček , bony faced , covered 
with a b a t te re d  s traw  ha t,  and 
dressed in a wornout, and  often 
m ended trousers, supported  
w ith  suspenders  over th e  home- 
spun  and  hom e-m ade canvas 
shirt, was pro tec ting , from  the  
flies, a m easure  of wine on a 
d i lap ita ted  table . By the  m eas
ure of wine was leaning  a be- 
w h iskered  man, the  weaver, 
and  telling  to the  innkeeper  
P eh a rček  abou t  th is  and  th a t  
u n im p o r tan t  thing.

“A  very  smooth drop  will 
c lear  itself out of this y e a r ’s 
w ine ,” said the  w eaver, and 
raised  the  cup to w a rd  a small 
w indow  in o rder  to examine the 
d rink  by the  light.

“ By God, a smooth one!” 
nodded  the innkeepe r  and  hits 
angrily  with the  wooden fly- 
b e a te r  over the  table , wher« a 
sw arm  of this annoying  insect 
was sucking the  spilled wine.
“ T here  is full of th is  pest 
eve ryw here .”

“ Ju s t  wait, Peharček , and  
rem em ber  w h a t  I s a y : this wine 
will be so strong, w hen it gets 
sufficiently  settled , t h a t  the  
people, once they  get, by the 
g race  of God, filled up with it. 
th ey  will pull one a n o th e r ’s 
ea rs  and  hair , and  ca rry  red 
noses and  swollen necks, empty 
pocke t books and  bloody heads, 
ju s t  like it is sung in the  song.”

“ By G o d !” said  P e h a rč e k ;  
bu t before  he f in ished  the 
word, he h e a rd  th a t  a wagon 
h ad  rolled  before  the  house, 
and  th a t  someone was calling 
outside. Quickly he tossed the  
f ly -b ea te r  from  his hand  and 
ran  out.

P e h a rč e k ’s house stood close 
to the  h ighw ay, and  behind  the 
house b ranched  off a small side 
road  or r a th e r  a wagon path .

Two men have ju m p e d  from 
the wagon, an d  the  o lder of the  
two was calling loudly fo r  the  
drink. The inn k eep e r  knew 
one, because he has g ree ted  
him, squeezing  the  s traw  ha t  
under  the  a rm :  “ God give you 
a good day, Mr. V encelj!  You 
cam e out of L ju b ljan a  soon.

W hen— on F r iday  you w en t  by 
here. Well, and  now I know 
th a t  you have bough t again  
salves, flowers, pills and  all 
kinds of insects; an d  now you 
will cure the  people so t h a t  it 
will be a f r ig h t .”

W hile speaking, the  in n k ee p 
er was g lancing a t  the  younger 
man, and  was try in g  to f igure  
out who could he be t h a t  came 
rid ing with th e  distr ic t  p h y 
sician, Dr. Vencelj. He was a 
young and  quite  handsom e gen
tlem an, bu t en tire ly  unknown 
to P eharček .

Dr. Vencelj did not allow 
the  innkeeper  to unhitch  the 
horse, th e y  d ran k ,  leaning 
against  the  wagon.

“ P e h a rč e k ,” said the  phy
sician, em pty ing  the  firs t  cup.

hitch a w agon, so th a t  you will 
drive this gen tlem an  to the  Sle- 
menice! You know  th a t  I must 
take  the  side ro a d .”

“ I should  like to do this very 
m uch, an d  w hy  not. I have 
never as  yet refused  an earn ing  

but the  devil take  the  wagon 
I can not do this now, b u t  to 

m orrow. A wheel from  the 
wagon broke down, and  just 
from  here , my boy carr ied  it  to 
the  b lacksm ith. Tom orrow, I 
or m y boy, would drive you, 
and  be it you or someone else, 
i th ink  th a t  the  young gentle
m an should  stay  w ith  me over 
the  night, because it is a lready  
a f te r  four  in the  a fternoon. My 
old wom an is now w eeding ca r
ro ts  in the  bean field, and  to 
n igh t she would th row  some
th ing  over the  f ry ing  pan, so 
th a t  it will be fo r  a  bite. I t  is 
t rue  th a t  I do not have such a 
bed th a t  a person would sink 
into the  m attress , bu t  I will 
m ake such a soft bed on the  
after-grass , so tha t ,  if it is G od’s 
will, one will sleep on it if 
needs be .”

“ I have prom ised th a t  I will 
come today ,” rep lied  the  young 
s tra n g e r ;  “ cou ldn’t  I ge t  a 
driver some place n e a r  h e r e ? ” 

“ By God, not easily,” a n 
sw ered  P e h a r č e k ,  “ around 
here  the  people have only 
oxen, I am the  only one th a t  
owns a horse .”

The physician th o u g h t  and 
thought, suggested  this and 
tha t ,  by m eans of which he 
could s ta r t  th e  young m an on 
his way. “I have i t ! ” exclaim ed 
he, a f te r  a short  t im e; “ do you 
ride on the  h o r se b a c k ? ”

“ I have never been on a 
horse,” rep lied  the  traveler.

“ Well, no one has  as yet 
learned  to swim on dry  land. 
Peharček , do you have the  
horse f e d ? ”

“ By God, the  horse is good 
and  fed like a drum, ju s t  be
fore I th rew  him a bundle  of 
clover; I know th a t  he has a l
ready  crushed  and  crunched  all 
of it.”

“ All r ight, I have a newly 
bought sadd le  on the  wagon 
So we both will lend ha lf  to the  
gentlem an, and  let him ride 

P eha rček  scra tched  himself 
behind the  ears, tw isted  his lips 
under th e  nose and  sa id :  “ Do 
not feel o ffended, bu t you know 
b e t te r  th an  I w h a t  the  old prov
erb  says, th a t  th ree  th ings are 
to be lended  to no person: 
n e ither  a gun, a pipe, nor a 
horse. But because my horse 
has a lre ad y  old ribs, and  is 
used to every th ing , I will not 
say  th a t  I will not give him, if 
I w ould— do not feel offended 
— if I would know  the  gentle
m a n ! ”

“ Oh, f e a r  no t for the  horse ; 
I vouch th a t  you shall ge t  him 
back tom orrow ,” said the  phy

sician.
A m om ent la te r  stood Pehar-  

ček ’s horse, w hich showed the  
ribs a lread y  a little too well, 
and  h an g ed  the  head  more to 
the  g round th an  up, saddled 
and  clean on the  road . P e h a r 
ček looked with b righ t  eyes 
now a t  the  shining coin in his 
hand, w hich the  young gen tle 
m an gave it to him, and  now at 
th e  le a th e r  saddle  th a t  stood so 
well on the  bony back of his 
hack. The young m an m ounted 
his n ag  som ew hat clumsily; 
and  the  innkeeper  gave him his 
la rge  lea the r  bag on the  horse, 
and  instructed  him how he must 
t r e a t  the  tam e pinto go th a t  he 
would step livelier.

So, a h appy  journey , Mr. 
K vasJ” said the  physician. “ Be
fore d a rk  you will be a t  the  
castle. Give my greetings  to 
Mr. Benjamin. In a few  days I 
shall come th e re  with my 
daugh te r ,  to congra tu la te  him, 
because he has secured  such a 
well educated  and  scholarly 
young m an, as you are, fo r  a 
teache r  to his son. Goodby! I 
am g lad  th a t  we two became 
a cq u a in ted ;  I hope th a t  we 
w ere not fo r  the  f irs t  and  la^t 
time together. I th an k  you for 
;he com pany .”

But, please doctor, I should 
;;hank you fo r  your k indness!” 

“ Well, well, of course! It 
would have been a sin, if I had  
not ta k e n  you on the  w agon;

am sorry  th a t  I can not go 
w ith you to the  Slemenice. 
Good lu ck !”

So saying, Dr. Vencelj hits 
the  horse, and  the w agon rolled 
aw ay  on the  side road. Mr. 
Kvas, as the  physician called 
lis companion, also spu rred  his 

sleepy nag, and  t ro t ted  away 
on the  h ighw ay. As much as 
le could g a th e r  from  Pehar- 
cek’s confusing explanations, 
le rem em bered  w here  he would 
lave to tu rn  to the  side road  so 
th a t  he would reach  his des
tination.

T he  day  was p lea sa n t;  the  
sun had  a l re a d y  moved tow ard  
the west, nevertheless, it  was 
yet shining with all its rays into 
the t ra v e le r ’s back, which was 
o him so m uch more uncom 

fortab le , because, unde r  tiie 
hoofs of the  lazy  and  clumsily 
moving horse, a cloud of dust 
was continually  rising and  f il l
ing up the young m an ’s nose 
and ears. In vain w ere  all hi? 
a t tem p ts  to force the  an im al to 
a fa s te r  step, and  thus, leave at 
least some of the  dust behind. 
P e h a rč e k ’s horse was used to 
bea ting  and  kicking ju s t  as he 
was used to the  grass ;  th e re 
fore, not everyone could force 
him easily to a run. A nd since 
Kvas, being not used to a sad 
dle, sa t  som ew hat clumsily and 
timidly on th e  horse, and  be
sides he had  to hold, in fron t 
of him, his aw k w ard  bag, tilled 
with clothes and  books, it is 
easily to u nde rs tand  w hy he 
moved on so slowly.

Lovro Kvas had  fin ished all 
his studies in L ju b l ja n a ’s ly- 
ceum. Born under a simple 
s traw  roof, his caree r  a lready  
form ed in the  crad le, was to be 
as fo llows: a f te r  a few  years  
he would tend  the  cows, and 
later, by the  w ea lth ie r  ne igh
bor serve as a fa rm h an d ,  and  
finally, a f te r  his f a th e r ’s death , 
struggle  with the  small land 
p roperty  of ten  bushels sowing, 
ju s t  as all the  Kvases before, 
all of whom the  F a th e r  Luke 
could, from  old memory, count 
on his fingers. But the  fairies, 
which have, by the  crad le  of 
every honest Slovene, the  de
ciding word, have destined to 
our Lovro soon a f te r  his birth , 
a d iffe ren t and  b e tte r  task, 
namely, th a t  he would labor 
with his head, and  use instead 
of a hoe, a goose-quilt. Known 
is the  life of a poor student, 
therefo re  I do not need to de
scribe separa te ly  K vas’ strifes 
and  struggles with the  poverty 
and  bad  luck. A br illian t head 
for s tudying, a love for order 
and good conduct, and  m any

o ther  good characteris tics , have 
obtained for the  young m an 
benefactors  an d  friends, and 
was giving to his old paren ts  
g rea t  hopes t h a t  th e ir  g rea tes t  
and  only wish will be fulfilled. 
But a las!  A fte r  fin ishing the 
schools a t  L jubljana, the m od
est young man “ did not w ant 
to m ake good” accord ing  to his 
m o th e r’s th inking, th a t  he 
would become a priest. He 
w an ted  to go to the  d is tan t  and 
la rg e r  cities, into the  h igher 
schools. W ith  his plans were 
not only his p a ren ts  dissatis
fied, bu t he had  also offended 
most of his benefac to rs  with 
them, so th a t  he was almost 
wholly destitute. However, he 
knew  th a t  they have not as yet 
invented such a beneficient 
m achine by m eans of which 
one could live from  the  a ir  or 
pure  w ater,  consequently  it was 
ju s t  r ig h t  for him, th a t  he re 
ceived, th rough  some recom 
m endation, the  tem p o ra ry  po
sition fo r  a te a c h e r  to the  son 
of the  w ealthy  Lord Benjam in 
G—  a t  th e  Castie Slemenice. 
Since he was also som ew hat in 
poor health , he desired to 
s treng then  his body out on the 
country, and  also to earn  some 
money for fu r th e r  study.

Thus we f ind  him r ig h t  on 
his way. Looking fo r  a driver, 
he came upon the  physician Dr. 
Vencelj, by a h a p p y  coinci
dence, and  this gave him not 
only a pleasing com pany for 
traveling, but also saved him 
the  fare .

The peasants  by the  road, 
and  o th e r  t rave ling  people 
viewed the  young r ide r  with 
curiosity. Especially, the  young 
girls liked to look a f te r  him, 
because, by his ou tw ard  a p 
pearance, Lovro was quite  a 
h a n d s o m e  young man, not 
much over tw en ty  years  of age. 
of a pale and  round  face with 
a high fo rehead  and  lively dark  
eyes, out of w hich one could 
easier rea d  a m elancholy  than  
a hap p y  disposition. On the  
first glace Kvas was to every
one an in teresting person. His 
clothes would p robab ly  not 
pass in the  large cities’ d ra w 
ing rooms, as very fashionable, 
bu t fo r  out am ong the peasants  
they  were quite  good. The top 
coat was ta i lo red  out of da rk  
cloth, still whole and  not yet 
worn out, even though  an ex
pert  would, on a closer scrutiny, 
judge  th a t  it was quite a long 
time since a ta i lo r  gave it out 
of his hands. The sam e could 
be said abou t his o ther  c lo th
ing. O rnam en ts  or o ther  un
necessary th ings he h ad  none 
on himself, he wore only a 
large silver w atch  on a gold- 
filled chain, which he now and 
then  pulled out of his pocket, 
observing thus, how long he 
was a lready  traveling.

The sun was sinking contin
ually lower. A f te r  a hot autum n 
day came a p leasan t evening 
coolness. T hough tfu lly  sat the 
young m an on the  horse, 
ne ither  the  g reen  m eadows and 
the b a rren  b row n fields, nor 
the  sad pine t rees  around  the 
old ru ins on the  hills by the 
roadside, could d raw  the  t rave l
e r ’s eyes upon them , because 
he had  a g re a t  deal to th ink 
over. Alm ost the  best p a r t  of 
his years  he h a d  behind him, 
but all these years  had  brought 
him very little  enjoym ent. A 
continuous s truggle , work, and 
bad  luck, an d  m any a b itter 
hour he w en t  t h r o u g h ; and  if 
he looked into the  n ea r  fu ture , 
here  also he did not have a 
p leasan t outlook, “ Now I shall 
come into a s trange  house, to 
s trange  peop le ;  God knows, 
how I will be satisfied there. 
P robab ly  I will ge t  some sober, 
i r r i ta ting  people fo r  my mas
ters, by w hom  I will have to 
feel th a t  I am  a paid  person, a 
se rvan t!  Oh, my God, how few 
of your ea r th ly  blessings would 
be needed  to me, th a t  I would 
come easily to an independent 
and  h appy  life! How many 
people are  th e re  who live in

Join the Federation

Cleveland, O.— A t the last 
regu la r  m onth ly  m eeting of the  
George W ash ing ton  Lodge, No. 
180, SSCU, the  m em bers’ a t te n 
tion has  been called to the  fac t  
th a t  the  Ohio SSCU lodges are 
organizing  a federa tion  of 
SSCU lodges. Each Ohio lodge 
was asked  to send rep re sen ta 
tives to the  m eeting of the  pro
posed federa tion  of Ohio SSCU 
lodges. A f te r  much debating, 
it was suggested  th a t  th ree  of 
the officers a t ten d  the  next 
m eeting, bu t the  possibility is 
t h a t  five or more m ay  be pres
ent.

The purpose of th is  f e d e ra 
tion is for the  benefit  of our 
South Slavonic Catholic Union 
and  fo r  the  benefit  of the  ind i
vidual m em ber. This f e d e ra 
tion would also b ring  a  closer 
rela tionship  of our Ohio SSCU 
members and  will also be a 
school of lea rn ing  for the  E ng
lish-conducted lodges r e p re 
sented.

The federa tion  of Ohio SSCU 
lodges will be a n o th e r  medium 
th rough  which the  younger 
m em bers will be schooled w hen 
the time comes for them  to take  
the helm  of our South Slavonic 
Catholic Union. This federa tion  
will be of g re a t  benefit  not only 
to the  individual m em ber and  
the Union, bu t will also be a 
benefit  to the  lodge belonging 
to this federa tion .

Ohio SSCU English-conduct- 
ed lodges, send your rep re sen t
atives to the  nex t m eeting of 
the  federa tion , which will be 
Sunday, Oct. 30, a t  2 p. m., a t  
the  Slovene National Home at 
6417 St. Clair Ave., Cleveland, 
O. This notice is for the  follow
ing lo d g es :

George W ashington, No. 180, 
Cleveland, O.; Betsy Ross, No. 
186, Cleveland, O.; Collinwood 
Boosters, No. 188, Cleveland, 
O.; Happy-Go-Lucky, No. 195, 
Barberton, O.

Send your represen ta tives  to 
this m eeting so th a t  we can 
show the  old-timers th a t  we, 
the  younger m embers, are  
ready  fo r  service and  co-opera
tion, w hen it has  to do fo r  the  
benefit  of the  lodge, individual 
m em ber and our South Slavonic 
Catholic Union. Be sure th a t  
your lodge is rep resen ted  a t  the  
fed e ra t io n ’s meeting. Join the 
Ohio F edera t ion  of SSCU 
Lodges.

F ra n k  “ Lefty” Jak lich ,
No. 180, SSCU.

Criticism
East Palestine, O.— If you 

are  satisfied with the  t ren d  
of your lodge and  you are  
certain  it is doing good work, 
tell the  outside world  about 
i t;  tell non-mem bers the  fac t  
they  a re  missing something 
by not being a p a r t  of it. 
D on’t  fail to boost it. But if 
you’re dissatisfied, tell it  to 
your fellow m em bers a t  the  
lodge m eetings— don’t  b road 
cast.

Adverse criticism should 
be given only a t  lodge m eet
ings, fo r  only m em bers can 
do any m ending if any  is to 
be done. And the  m an who 
lets the  world know of his 
dissatisfaction doesn’t gain 
any th ing  for himself, bu t can 
do dam age  to his lodge. If 
you’re satisfied, tell it to the  
w orld— if you’re not, tell it 
to your lodge members.

Joe  J. Golicic, 
No. 41, SSCU.

An Explanation

Cleveland, 0 .— In the Ne 
Era issue of Wednesday- 
12, 1932, were published 1 
utes of the  proposed Ohio ^  ^
eration of SSCU lodges mee lo pri}
of Sunday, Oct. 2. I notice ^  
the  George Washington 0 ^  'lejo 
No. 180, was mentioned as ] ^  
being represented  for an ,g{ I  Al 
known reason. I wish to a *u0 n.
the  board  of the above j^mo
tioned federa tion  to the Je, 1
t h a t  the  George Washw iD&pr, 
Lodge received or read no i'asn; 
lice to send representative* Sg 
any such meeting, or ha a m 
even h e a rd  of the  propose .fie as 
eration. I can assure the 
eration m em bers that i p
George W a s h i n g t o n  0 ^ 
would have received oi 
any notice of your Oct. 2 J  
ing it would have had a s ^  ^Ual 
representa tion . Please e Kj j (
vised th a t  any  matters conc *ve j
ing the benefit of the jjje 
individual m em ber an , n Pri 
South Slavonic Catholic ' ruž:
th a t  the  m em bers of the Ge° %aj, 
W ashington  Lodge are a . ^  
willing to offe r  their sei' ^  da 
and  co-operation to the 
the ir  ability. I wish to ful j  ey 
advise the  federation tn > ki
Sunday, Oct. 30, the Ge . , ruž 
W ashington  Lodge will stn J k;,
have th ree  or more repre  ̂Ji 1
atives. ffC . L ■>

In beha lf  of the Ge  ̂ Se 
W ashington  Lodge office & , iz
myself, I wish the proPjJJ  £  c 
Ohio federa tion  of SSCU 0 .
many successes and  assure . naj 
of 100 per cent co-operati°j Zti 

F ra n k  J a l d ^ . ,  v 
No. I S O M ' S , ,

Tent in Wet WeatH®1̂ ■ ^
It is most im portan t in ^  

w e a th e r  to resist the te ^  [ ^  . 
tion to touch the sides 0  ̂ js |g ^  
tfcnt with the  finger. T 11 ^  
rea lly  a disastrous thing tO j0 
for a serious leakage is Sl1 a ito gj 
s ta r t  a t  th a t  point, and 1 ^  ^
short  while the re  will be ^  ^
puddle inside the  tent. ^  ^
tically all tents, if in £°°( „o tievi 
der, will keep out the ralI1'v8s 'lo n 
m atte r  how soaked  the c 1̂ ^  
m ay be, providing it ls n i[a c 
touched. For the  s a m e  re  ^  ;
it is essential not to have ^  irtii 
boxes, etc., touching the li^ j 
anyw here.

Ju s t  the  corner of s°nlt .(Vet 
t id e  in contac t with the 9 

nvas, and the  w ater  stl tjjjg ^Taj 
down in a most discoi»ct  ̂ ^  iêe 
m anner. W here  someon1, ^  
touched the  canvas the n* ^  Ot^ 
of w a te r  m ay be s topped .1 g( ove 
way: Get a small f la t  Plfĉ J  
wood and  hold it well abo' ge l°fal 
leakage, so th a t  its edge ^  ^  fat . 
against  the  m ateria l. ^ l]e/ e^ge 
it r igh t  down to the lowe* *, j 
of the  ten t  and  the waVt'!] tli6 
then d rain  aw ay  throng %ti 
whole leng th  of the  ca '1̂ 1 fl)1e **o] 
s tead of coming in a J^l
point. c J

   . %

C arefu i p .- t#1- j 1A .C .D ann: Man,you cei | a
do keep your ca r  looking ^ o 
I t ’s six m onths old aI1̂ oVv ^  ^  
isn’t a scra tch  on it> ^  j ^  
you m anage?  t-s w j

S. X. C o o p : Oh, that b ^  , r
pie. I ju s t  m ake it a ^  ^  
ways to pa rk  betwee ^
other  new cars.

----------- O ---- ---- \ V,

“ How did Mrs. Putto^gj,?  ^
become worse all of a su ^ ^  ^  ;

“ W hen the  doctor 1 ° ^  r  t*t 
she had  a common cold 
liberate ly  exposed h e ise ^  
con tracted  la grippe-’

___________________________ W
ciations in the  Unite m ? k ( 
having a combined * e did » >  
ship of 3,000,000. They 0# '  
y e a r ’s business of $2, ^ '
ooo. n n 0 i

Of a to ta l  of 6,582,0°.^ tfe >
tons of tin p r o d u c e d  jo >
world in the  130-yeai 
1801-1930, the  United ^
although  the  principa*  ̂ ^
ing nation, produced  cen ' ^  
tons, or less th an  two P ^
says the Bureau  of

Unpopular Treasurer

Motors Killed 34,000 in U. S. 
During 1931

Automobiles killed 34,000 
persons in the  United States 
during  1931, a little less than  
the to ta l United  States soldiers 
killed in the  W orld  W ar,  a 
United Press survey reveals.

Reports  from  27 s ta tes  and 
12 represen ta tive  cities show a 
decided increase in the  au to 
mobile dea th  toll. On the  basis 
of a fo recasted  decrease in reg 
istration of m otor vehicles, the 
rep o r t  indicates an even g rea te r  
increase in comparison with 
cars  registered.

Total fa ta lities  fo r  the  entire 
United States increased 2.5 per 
cent over last year, it is esti
mated. The A. E. F. official 
casualty  f igures list 37,541 as 

killed in action.”
 o---------

Engage yourself in  the w ork  
of the lodge, and thus help in  
crease the in terest.

Silhouette, m eaning the  out
line f igure  of an object filled in 
with a uniform  color, is derived 
from  the  su rnam e of Elinenne 
de Silhouiette  (1709-1769), 
who, in 1750, becam e control
ler genera l  of F rance  th rough  
the influence of Mme. de Pom 
padour.

Silhouiette, who had  written 
widely on financial subjects, 
was repu ted  to be a finance ex
pert  and  the  court a t  f irst 
t ru s ted  blindly in his ability to 
replenish the em pty treasu ry  
w ithout increasing the  popular  
opposition to the  regim e of 
Louis XV. As a m a t te r  of fact, 
it a p p e a rs  th a t  the  new con
tro ller  genera l  rea lly  knew  very 
little abou t finance and  was 
som ething of a quack.

A storm  of p ro tes t  ga the red  
and  broke over his head when 
he proposed to levy a land tax  
on the  nobles, reduce  pensions 
and  in o ther  ways place the 
burden  on the  p r i v i l e g e d  
classes. The finance minister, 
f ru s t ra ted  in his plans, resorted 
to one financial scheme afte r  
another , and  thousands of jokes 
and  cartoons w ere prin ted  hold 
ing him up to ridicule.

It so h a ppened  th a t  it was 
fash ionable  a t  this tim e to make 
black and  white  profile por
traits . The shadow  of the  sub
jec t  was pro jec ted  on a sheet 
of w hite  paper, traced  in out
line and  then  filled in with a 
d a rk  color.

W its re fe rre d  to these pro
file po rtra its  as  “s ilhouette” in 
allusion to the  rigid economies 
in troduced by the finance min
ister and  the  sacrifices he de
m anded  of the  nobles, even to 
the  converting of the ir  table  
p late  into coin. The nam e 
stuck and  in time to be applied  
to any figure  reduced  to its  sim
plest form.

In 1835 the  F rench  Academy 
adm itted  the  w ord  into its dic
tionary. Silhouette was driven 
from  office the  same y ear  he 
was appointed.

— Path finder .

STATISTICS

abundance , and  know not how 
oppressive is on a person the  
sense t h a t  he is dependen t  upon 
others, th a t  he sits down be
hind some s t r a n g e r ’s tab le !  
You, foolish poets who blow 
and  sing to the  world, th a t  
there  is more happ iness  in pov
erty than  in riches, you have 
not experienced  w h a t  poverty 
is. It is p robab ly  true  th a t  
every person c rea tes  his own 
happiness, bu t  the  f irs t  point 
for th is  is th a t  the  fa te  does not 
block his p a th .”

(Continued in Next Issue)

C hina’s flood of last  y ea r  a f 
fected  a f a rm  population  equiv
a len t  to the  entire  fa rm  popu 
lation of the  U nited  States, 
About 45 per  cent of all bu ild
ings in the  flood a re a  w ere de
stroyed and  the  average  m axi
mum dep th  of w a te r  w as nine 
feet.

The Los Angeles Olympics 
were “ covered” by 603 news
paperm en.

F a rm  land m akes up 16 per 
cent of the  to ta l a rea  of J a p a n  
and  48 per cen t of all th e  f a m 
ilies of th a t  nation a re  engaged  
in ag ricu ltu ra l  pursuits.

One out of every 15 passen
ger  autos m ade in th is  country  
goes to a foreign m arket.

In 1931 the re  w ere  11,950 
co-operative m arke ting  asso-
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j fed- SN PJ. Zato poživljam
,etiniT'- >̂a se polnoštevilno udele- 
3 that1 Prihodnje seje. že tako nas 
o d g in 0 članov, in če še tisti ne 
lS n0| ^ °  na sejo, je res žalostno.
1 unt/®10 v slogi, kajti  v slogi je 
dvis4 ^ o  b°mo skupno delovali, 
nieiif10 naPredovali, sovraštvo pa 
faCt: ^ore prinesti samo nazado- 

!gtoi| Toi-ej, na delo za obstoj 
o nol, redek našega d r u š t v a  

ra .i! In vsi člani pridi- 
[ nQt; J* SeJ° 13. novem bra!
[fed- S niesec lahko plačajo člani 
Ce(j. 'Je asesmente pri meni na do- 
the 27- oktobra. Pozd rav !

Frank Ponikvar, tajnik,
3769 E. 93rd St.

Braddock, Pa.
sv. Alojzija, št. 31 

•eW'H "*e vzel° v pretres zadevo 
the â e Jednotinega urada na Ely 

’ jfte '. 'nnesota, in je po daljši de- 
" l Prišlo do zaključka, da se 

orgefc.'Uži onim društvom, ki pro- 
vayS ra3o proti gradbi. Za en- 
jces lla.) se ne zida jednotinega 

niti v Ely ju  niti v Du- 
ther \\\' ®°brat Previc iz White 

je zadnjič omenil resolu- 
orgeijj ~ Priporoča, da bi se nam 

ly ružile druge slične organiza- 
• katera je  bila spreje ta  na 

Jvi konvenciji. Kaj bomo po- 
z jednotino hišo na Ely ju, 

j Se pridružimo kakšni drugi 
sed ^ Zaciji? Ali pa se kakšna 

! • or&an izacija pridruži nam
u h e na splošno glasovanje,

J ^aj bo sedež in glavni urad 
9* ^-ene organizacije? Ako se 
■r'fc" V ^akem slučaju preseli v 

’ drugo mesto, kaj bodo 
[ j  elyški Slovenci z jednotino 

Ali bodo rudo vanjo vozi- 
vedno se dobijo taki, ki 

pta* .potujejo združitvi, toda pri- 
the , “° čas, ko se bodo gotovo vr- 
s ’s ^druženja med našimi pod
il0’ ^jni organizacijami, pose- 

e ’ ce bodo še kaj časa na svetu
n ° slabe razmere kot so zdaj.
fjjifi; )rej se društvo št. 31 JS K J od- 

izraža proti g radn ji  jednc 
hiše, pa bilo kjerkoli. V tej 

levi je bilo soglasno odglaso- 
na redni društveni seji 16.

društvo sv. Alojzija, št. 31 
• John Sustar, predsednik; 
ltin Hudale, ta jn ik ;  Joe Re- 
a> blagajnik.

(Društveni pečat.)

Yukon, Pa
"k aJ na tem mestu popravim 

e zadnjega pozdrava pokoj- 
sobratu Franku  Bukšeku. 

;̂ ° toma sem poročal v št. 40 
j® Dobe, da je to opravil so- 

^leteršek; pravilno pa bi se 
al0 glasiti, da je to storil so- 

. v Anton Eržen, predsednik 
>(8tva št. 33 JS K J v Centru, 

trosim , da prizadeti sobra
t i  pomoti ne zamerijo, saj 

se lahko vsak. 
i^0kojni F ra n k  Bukšek je pri - 

trem organizacijam, narn- 
CJ8KJ, SSPZ in SNPJ.

H atle in članice društva Zdru- 
^  Slovenci, št. 183 JS K J opo- 

da smo nekako 60 pro- J 
zadaj za drugimi društvi. 1 
mesec prej poživljam, da ! 

:Jo člani na sejo, pa nič ne ' 
a£a. Zadnja  seja bi se bila 1 
ala vršiti dne 9. oktobra, pa ! 
rišel poleg društvenih urad- 1 
>v samo še en član, namreč ' 

John Dermota, ki se ude- 
vsake seje. Večina drugih 

'a nič ne meni niti za priha- 
na seje niti za plačevati ases- 
e- Eden mi je  prinesel pla- 

^ e sm en t  25. septembra ob 
Uri zvečer, medtem ko s o !v 7

ze vse listine urejene ob pe- 
1 z blagajnikom sva morala 
0 vse l i s t i n e  prenarediti.

Je plačal asesment dne 26. 
6tnbra, in to še v drugi hiši,

0 ^a jaz denarja  še dozdaj 
atti. Tretji  je prinesel ases- 

jj. 2. oktobra. Pod takimi po- 
tij âjnik pač ne more pravilno 

v vljati svojega posla. i<
‘Sl elani in članice bi morali 11 

da bi bili morali na ok- 1 
rski seji rešiti več važnih ; 

,ey> Pa se ni moglo izvršiti, ; 
sami uradniki pač ne more- ■ 
zborovati in sklepati. Radi

odge
r e a d  
fieet-

tega poživljam člane in članice, 
da se gotovo udeležijo prihodnje 
seje, ki se bo vršila v nedeljo 13. 
novembra. Treba bo nekaj ukre
niti glede potrebnega denarja 
za najemnino dvorane in za p la 
čan je  društvenih uradnikov. To 
bo zneslo približno $36.00, v bla
gajni imamo pa samo $4.00. Po
leg tega bo treba  rešiti še več 
drugih važni zadev. Torej, vsi 
nr* sejo 13. novembra! —  B ra t
ski pozdrav!

John Brandstetter, 
ta jn ik  dr. št. 183 JSK J.
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McKinley, Minn.
č itam  in čitam naše glasilo, 

pa vidim med dopisi največ p ro
testov. Posebno gosti se mi zdi
jo protesti iz Clevelanda in sploh 
iz države Ohio. Vprašal bi pa 
članstvo in društva, ki protesti
rajo, na kak na«in mislijo, da 
ai bil tak hud udarec za Jedno- 
to, če bi imela svoj lastni dom? 
Uradne prostore vendar potre
buje in če nima svojih, mora pla
čevati najemnino za tuje, ki so, 
kakor je bilo od več strani pojas- 
neno, premajhni in sploh nepri
merni. Ti protesti proti g ra d i t 
vi jednotine hiše se mi zdijo brez 
prave podlage, zato naj bi izgi
nili iz glasila. Delegati se goto
vo spominjajo, da je bil na zad
nji konvenciji neki delegat zelo 
vroč, pa je bilo predlagano in 
pomagano,” da se ga pošlje ven 

za toliko časa da se ohladi. Ne 
vem, če je  bil delegat od enega 
protestujočih društev ali ne, to 
da zdi se mi tako. Potem ko je 
bil stavljen tisti predlog, da se 
prevroče delegate pošlje hladit, 
je bilo takoj mirno, dasi je bilo 
prej videti kot da smo se prišli 
pretepati na konvencijo. Po mo
jem mnenju bi se bili morali de
legati, ki so pozneje pri društvih 
protestirali, oglasiti na konven
ciji. Mislim, da je društvo št.
44 dalo svojima delegatoma moč, 
da sta lahko glasovala za ali pro
ti g radn ji  jednotine hiše. Me
nim tudi, da so pravilno glaso
vali delegati, ki so z veliko veči
no odglasovali, d^ si Jednota 
zgradi svoj lastni urad. Jednota 
potrebuje večje in boljše prosto
re poleg tega pa bi bil dostojen 
jednotin urad tudi v ponos orga
nizacije in vsemu članstvu.

Zemljišče je že kupljeno in ne
kaj tisočakov denarja  je že tam  : 
načrti so napravljeni, ki tudi 
niso zastonj, in zdaj naj naen
k ra t  odnehamo! Glavni odbor 
je ravnal samo po naročilu in 
sklepih konvencije, ko je naba
vil zemljišče in pričel s p r ip ra 
vami za, gradnjo. Kaj bomo s 
tistim prostorom zdaj, če se ne 
bo zgradilo urada?  Delj časa 
ko bomo odlašali, večjo škodo bo 
imela Jednota. Na konvenciji je 
bil stavljen šaljivi predlog, da se 
jednotin dom zgradi na kolesih, 
da bi ga lajiko poljubno prepe- 
Ijavali iz mesta do mesta iz d r 
žave v državo. Zakaj pa niso 
zdaj protestujoči delegati t a 
k ra t  glasovali za tisti načrt. Zdaj že 
bi se dom morda že vozil proti lil 
državi Ohio. V koloni “Vsak po nc 
svoje” sem večkrat čital o pas- ka 
jih dnevih v Clevelandu in sploh dc 
v državi Ohio. Zdaj verjamem d£ 
sobratu uredniku, da so pasji 
dnevi v tistih ikrajih res nekaj vi 
posebnega. Sodim po tem, kaj m 
se vse v svet pošilja od tam. Vse ži 
tisto in še mnogo druzega bi se ol 
bilo dalo povedati na konvenciji, je 
pa ne 'bi bilo treba zdaj pap ir ja  al 
mazati in članstva vznemirjati, m 
Radoveden sem, da-li se bo zdaj u: 
na zimo kaj ohladilo ali ne. Bli- ni 
ža se sveti M artin  in ta k ra t  je r< 
tudi rado vroče. št

John Yerasha, či
delegat dr. št. 110 na 14. kon-- k

venciji. h
  si

Fairport Harbor, O.
Od različnih strani se čita i' 

| kakšne so razmere po svetu, za
to n p (j tudi jaz malo poročam, 
kako je  tu  pri nas. Z delom gre d 
prav slabo in če pojde še nekaj c 

jčasa (tako naprej, ne vem kaj P 
bedo počeli ljudje, ko ne bo za 

I kaj kupiti živeža.
1 7’ukaj ta  mala vasica šteje 
j približno pet tisoč ljudi. Govo
ri se pg, najm anj deset različ- c 

; nih jezikov, kot bi j ih  sami p t i - lt

čki skupaj znesli. Pred dvaj
setimi leti je bilo tukaj le okoli 
800 prebivalcev. Prvi med Slo
venci je  prišel v to naselbino ro
jak  Blaž Drobnič s svojo druži
no; za njim  so začeli p riha jati  
drugi. Vsak rojak in rojakinja, 
ki s ta  prišli?« v Fa irpo r t  Harbor, 
s ta  se navadno ustavila pri ro
jaku Drobniču in sta  bila lepo 
sprejeta in postrežena. Zdaj je 
tu nekako 95 Slovencev, toda 
razdeljeni so na sedem strank. 
Mestni župan se zelo boji, da ne 
bi prišlo do hude bitke, kajti  ul
t im atum  je  od generala Vrange- 
la že podpisan. Nerodno je  zdaj, 
ker ne ve, kateri s tranki ga po
slati. Od s trank  sta dve na ju 
gu, dve na severu, dve k jer  soln- 
ce izhaja in dve tam, k jer Zahar
ja. Ultimatum pa čaka ravno 
sredi vasi in prva stranka, ki bo 
prišla t ja , se bo zapletla v b it
ko. Jaz bi želel, da bi se vsi 
Slovenci tu  v F a irpo r t  Harbor- 
ju  združili in bi složno in mirno 
živeli med seboj. Ta naša raz
dvojenost in navzkrižnost nam 
nič ne koristi in nam ne dela 
časti. Vsak rojak, ki dela v to
varni, ve, da s tem svojim de
lom ne bo nikdar spravil milijo
nov skupaj.

Zdaj naj pa še sporočam, da 
se je tu  poročila Amalija Drob
nič, p rva slovenska deklica, ki 
je bila rojena v F a irpo r t  Har- 
borju, stanovala je pri svojih 
s tariših  do 20. leta, da je p r i
šel po njo ženin Mr. Taba Haa- 
kala iz Painesville, O. Na svat
bo je  bilo.povabljenih mnogo go
stov, ki so se pozno v noč zaba
vali in dobro imeli pri vseh mo
gočih dobrotah, ženin in neve
sta  s ta  bila deležna tudi lepega 
števila daril, zakar se daroval
cem prijazno zahvaljujeta. Kot 
omenjeno smo se na svatbi ime
nitno zabavali pozno v noč, in 
ko je že proti ju tru  šlo, se je 
eden fantov domislil, da sloven
ske zabave ne more biti brez le
pega petja, zato so h itro  prišle 
na vrsto : Po jezeru; Stoji, stoji 
L jubljanca; Tam za turškim 
gričem; Mi smo štirji ,  vsi pa
stirji, vince t-adl ptjfetfno; Oj de
kle, povej mi t o ; P re j pa ne gre
mo dam ’, da se bo delal dan —  
itd. Po tej zadnji smo se tudi 
v resnici ravnali. —  P o z d r a v  
vsem čitateljem Nove Dobe!

F rank  Shetina.

Oregon City, Ore.
N a seji d ruštva  sv. Jožefa, št. 

76 JSK J, ki se je vršila 16. okto 
bra, smo vzeli v pretres tudi pro
test društva št. 44 JS K J v Bar- 
bertonu, Ohio. Po daljšem raz- 
m otrivanju smo p r i š l i  do za
ključka, da se soglasno p r id ru 
žimo omenjenemu društvu in 
skupno protestiramo proti takim 
sklepom konvencije. — Za d ru 
štvo sv. Jožefa, št. 76 J S K J : 

Joseph Kestnar, tajnik.

Pa
'tii

Nam.

Lorain, O.
Srečno smo pripeljali voz nalo

žen s pesmami do obletnice. Ve
liko je bilo t ru d a  in požrtvoval
nosti, a vse »je šlo lepim potom, 
kajti  pri vsem nam je pomagala 
dobra volja in smisel za napre
dek.

En zanos imamo in ta  je, da 
vršimo svojo dolžnost dram iti 
narod in mu lajšati s pesmijo 
življenje in preganjati  s k r b i  
oblake. En  užitek imamo in ta 
j e : pevec z dušo pevsko, ne živi, 
ako ne poje, nekaj mu vedno 
manjka, ako ne poje in ko poje 
uživa in mu teče čas. Leto je za 
nami, veliko smo dali slišati na
rodu, a to je šele začetek, d ru 
štvo se še razvija. Sedaj se p r i
čnejo zopet vaje, pevci in pevke, 
k nam, da na,s bo več in da si ne 
bo mogel nobeden oč ita ti : “ Ni
sem, kar  bi moral, življensko n a 
logo nisem izvršil.” Zato vsi, ki 
imate veselje do petja, k nam v 
“ Naš Dom.”

Vaje se pričnejo prihodnji te 
den v ponedeljek moški, v torek 
orkester, v sredo vsi pevci in 
pevke.

Louis Šeme.
____

Braddock, Pa.
V vsaki izdaji Nove Dobe se 

obširnejše razpravlja o gradi
t v i  jednotinega doma na Elyju,

Minnesota. Večina je bila do 
danes še za to, da se pridruži 
protestu društva št. 44, in to 
je nič druzega kot prav. Seve
da, dopisi, ki glede te zadeve 
prihajajo  iz Elyja, so jako ostri. 
To je umljivo in jaz jim ne za
merim. Elyški mSlovencem bi 
bilo uradno poslopje JSKJ v po
nos. Poleg tega bi bili potem 
prepričani, da se sedež Jednote 
ne bo nikoli premestil iz Elyja 
v kakšno drugo mesto, ker bi 
Jednota imela svoj lastni urad 
tam.

Ne verujem tudi v tisto, kar 
je baje glavni ta jn ik  na kon
venciji poročal, da se namreč 
sedež Jednote ne more preme
stiti  v kakšno drugo mesto. To je 
bilo po’ mojem mnenju le malo 
peska v oči delegatom. Dopis
nik iz Elyja piše, da je bilo v 
zapisniku seje glavnega odbora 
že v mesecu januar ja  1932 ome
njeno, da bo Jednota rabila več
je prostore in da bo treba kaj 
ukreniti glede tega. Za tako za
devo ni bilo dosti pojasneno. 
Nekateri člani in članice so pre
zrli, drugi niso čitali itd. O tem 
bi bilo potrebno vsa krajevna 
društva obvestiti, kaj da nam 
reč namerava glavni odbor pri
poročati na konvenciji. Vsako 
društvo bi lahko svojemu dele
gatu naročilo, kako naj glasuje 
glede doma, in če bi se bilo to 
izvršilo, bi danes ne bilo nika- 
kega protestiranja. Kakor bi 
jaz sodil, je bilo precejšno šte
vilo delegatov naprošenih, da so 
glasovali za gradnjo doma na 
Elyju. Omenja se tudi, da nebo  
treba za to nobene naklade in 
da se rezerva v skladu mladin
skega oddelka ne more za nič 
druzega porabiti kot za izplače
vanje mladinskih smrtnin, ali 
pa da se naloži v nepremičnine 
ali pa v bonde. Torej ni tisto 
naše niti naše mladine. Mogoče 
so pa kakšne prve vknjižbe. Po 
mojem mnenju drugače ne mo
re biti. Drugi dopisnik omenja, 
da so sedanji uradniški prostori 
premajhni in da je že pred de
setimi leti pokojni Pishler ome
njal, da so prostori pretesni. 
Jaz to priznam, toda tak ra t  smo 
članstvo sprejemali v Jednoto, 
dandanes pa smo primorani isto 
suspendirati in črtati. Zato, ako 
se časi kmalu ne izboljšajo, bo 
naš glavni urad kmalu postal 
prevelik. V Novi Dobi čitamo 
poročila o suspendiranju član
stva in društev in ne vemo, ka
ko daleč bo to šlo* Na seji 16. 
oktobra je neki član, ki navad
no plačuje asesment za sedem 
članov, plačal asesment samo za 
tri. Ko sem ga vprašal, kaj je z 
ostalimi štirimi, mi je dejal, da 
vem, kaj mi je  za storiti. Dru
gi mesec da bo morda z njim 
tako, dasi je član že 27 let. P r i
de desetletna deklica z naroči
lom, da mati ne more zanjo 
plačati asesmenta in da naj jo 
suspendiram. Ali se ne bi mo
glo iz prej omenjenega fonda 
posoditi članstvu, da bi se s tem 
pokazalo, da smo res bratje  in 
da v potrebi pomagamo drug 
drugemu ? Kadar bi si član opo
mogel, pa naj bi plačal ali povr
nil nazaj. Šele potem naj bi se 
gradila jednotina hiša.

Naj še omenim, prej kot mi 
kdo zameri, da sem se podal to
liko v javnost, da sem jaz sam 
že plačal za člane, ki so v mla
dinskem oddelku, v t a  sklad nad 
$200.00, prejel pa še nič. Zdaj 
pa bodo radi naše slavne pro- 
speritete popolnoma črtani iz 
Jednote. Potem pa naj si pred
stavljamo našo Jednoto bratsko 
ali privatno. Mogoče sem se ka
teremu članu s tem zameril, pa 
nič zato. Želel bi, da bi tudi 
ostalo članstvo poseglo v to za
devo in povedalo svoje mnenje.

Pozdrav vsemu članstvu J. S. 
K. Jednote!

Martin Hudale, 
tajn ik  društva št. 31 JSKJ.

Pittsburgh, Pa.
Tem p o t o m  naj obvestim 

članstvo, da so društva, spada
joča v Zvezo JSKJ društev v 
zapadni Pennsylvaniji, tudi žt 
pred konvencijo razpravljala c 
gradnji novega urada. Na sej

posebnega pravilnega odbora, 
ki se je vršila 28. februarja , je 
bil stavljen predlog, da glavni 
urad JSK J ostane na Elyju in 
da se zgradi lastni jednotin 
urad, da bo odgovarjal zahte
vam organizacije. Predlog, s tav
ljen po Ivanu Čelanu in podpi
ran po Antonu Kosoglavu, so
glasno sprejet, da se ne zida 
urada na Ely, (Citiram tisto iz 
zapisnika, da se nam ne bo oči
talo, da nismo o gradnji doma 
nič razpravljali.)

Cenjenemu občinstvu v P i t ts 
burghu in okolici naznanjam, 
da se bo na večer 29. oktobra 
vršila velika veselica z vinsko 
trgatv ijo  v Slovenskem domu v 
Pittsburghu. Veselica bo prire
jena v korist blagajne Sloven
skega doma. Priprave so v pol
nem teku in jako živahne, kar 
naj bo v jamstvo cenjenemu ob
činstvu, da bo postreženo kot 
nikdar prej in da bo zabave do
volj. Zadostuje naj izraz “vin
ska trga tev .” Vsi, ki še niso 
videli kaj takega, naj pridejo 
v Slovenski dom na večer 29. 
oktobra; kateri so pa že bili na 
takih prireditvah, pa gotovo 
pridejo; žal ne bo nikomur. Od
bor je  vpošteval razmere časa 
in je določil samo 25 centov 
vstopnine za osebo. Ker prire
ditev take zabave zahteva mno
go truda, je cenjeno občinstvo 
prošeno, da to vpošteva in se te 
vinske trga tve  udeleži kar mo
goče polnoštevilno. Zabave bo 
dovolj za stare in mlade in do
kler se človek veseli in smeji, 
pozabi začasno na brige in sk r
bi, ki ga pritiskajo. Torej, na 
svidenje v soboto zvečer 29. ok
tobra v Slovenskem domu na 
57. cesti v P ittsburghu!

Za publicijski odbor:
Joseph Sneler.

Pueblo, Colo.
Na redni mesečni seji d rušt

va Marije Pomagaj, št. 42 
JSK J smo razpravljali o član
stvu in društveni blagajni. Da 
bodo o sklepih društva obvešče
ni tudi t is ti ,-k i-na .se ji  niso bili 
navzoči, naj navedem tu, da je 
bilo sklenjeno, da ako član zao
stane z asesmentom za en me
sec in se drugi mesec ne prigla
si na seji, bo brezpogojno su
spendiran. To iz vzroka, ker je 
društvena b l a g a j n a  izčrpana, 
torej se ne more iz iste zalaga
ti. Društvo mora plačati vsaki 
mesec tri  dolarje od dvorane, 
člani pa nekateri pridejo na 
vsako drugo, nekateri na vsa
ko tre t jo  ali četrto  sejo, neka
terih pa sploh nikoli ni na sejo.

Člani so prošeni, da se polno
številno udeležijo prihodnje se
je, ki se bo vršila 20. novem- ] 
bra in da vsak plača svoj ases- ; 
ment na seji, sicer sledi su- 
spendacija, kot določajo pravi- . 
la. Nadalje sporočam članom, 
ki dolgujejo že en mesec ali dva 
meseca, da imajo še čas priti 
nazaj, ako poravnajo zaostali 
dolg pred potekom 90 dni.

Z bratskim pozdravom, #
Primož Knafelc, 

ta jn ik  društva št. 42 JSKJ.
  I

Joliet, 111.
Društvo sv. Petra  in Pavla, | 

št. 66 JSKJ vabi vse člane in 
članice, vse znance, prijatelje  in 
prijateljice, živeče v Jolietu in 
Okolici, na veliki zabavni večer, 
ki se bo vršil v Slovenia dvora- 

i  n i ' 29. oktobra. Na programu 
bo “Card P a r ty ” in “Bunco 
Par ty ,” potem pa se prične ples 
za mlade in stare. Za dobre, 
igralce bodo pripravljene lepe 
nagrade. Vstopnice bodo samo 
po 25 centov za osebo, poleg te 
ga pa lahko vsak, ki pride, upa, 
da dobi eno izmed treh  nagrad, 
katere so: puran, goska in r a 
ca. Vsak naj si kupi vsaj eno 
vstopnico, kajti  nagrade so lepe 
in mikavne. Vsem navzočim 
posetnikom se bodo servirala 
dobra okrepčila. Na programu 

. bo več zanimivih stvari za ves 

. večer, ki bodo prihajale na vr- 
• sto od časa do časa za zabavo 
■ in razvedrilo vseh navzočih.
> Vsi prijatelji  in prijateljice
> dobrih zabav naj pridejo na to 
i 'prireditev  v Slovenija dvorano

v soboto 29. oktobra zvečer. 
Sprejeti in postreženi bodo kot 
bratje  in prijatelji. Na svide
n je!—Za društvo št. 66 JSK J: 

Frank  Pirc, tajnik.

Gowanda, N. Y.
Tem potom sporočam član

stvu društva sv. Jožefa, št. 89 
JSKJ, da je društveni predsed
nik sobrat Anton Sever prejel; 
telegrafično poročilo, da je . v 
Saginaw, Mich., preminul dne 
1. oktobra sobrat Louis Mate- 
kel. S tar je bil šele 40 let. V
naše društvo je  pristopil 18. ju 
lija 1915. Bil je vedno priprav
ljen delovati za društvo, in ko
se je še tukaj nahajal je bil
član pomožnega odbora. Pred 
kakimi desetimi leti se je poro
čil z Miss Angelo Perko, sestro 
soproge n a š e g a  društvenega 
p r e d s e d n i k a  Antona Severa. 
Kmalu za tem pa se je podal v 
državo Michigan za boljšim k ru 
hom. Zapušča tam  soprogo in š ti
ri nedorasle otroke, v s tari  do
movini, v fari Mirna na Dolenj
skem pa starše in brata.

Vdovi pokojnika in otrokom, 
naj bo od strani društva sv. Jo
žefa, št. 89 JSKJ izrečeno iskre
no sožalje.

E rnest Palčič, tajnik.

Hibbing, Minn.
Člane in članice društva sv. 

Frančiška, št. 54 JSK J poživ
ljam, da se polnoštevilno udele
žijo prihodnje seje, ki se bo v r
šila prvo nedeljo v mesecu no
vembru, to je 6. novembra ob 
10. uri dopoldne. Za rešiti ima
mo več važnih zadev, zato vsi 
na sejo, da ne bo potem nihče 
rekel, da se mu godi kakšna 
krivica. I z g o v o r a  radi dela 
menda zdaj nihče nima, ker še 
čez teden ni kaj delat.

Obenem opozarjam člane, da 
25. v mesecu je  zadnji dan za 
plačan je asesmenta. Vsak si 
naj zapomni, da kdor ne bo j  

imel asesmenta plačanega 25. v 
mesecu, bo suspendiran. Tako' 
določajo pravila. Toliko v po
jasnilo in vpoštevanje članstvu 
društva št. 54 JSKJ.

Z bratskim  pozdravom,
Joseph Kern, tajnik.

Chicago, 111.
Poročilo iz 53. redne konven

cije Lige stavbinskih in poso
jilnih društev v državi Illinois, 
ki se je vršila od 11. do 13. ok
tobra t. 1. v Quincy, 111.

Predsednik Mr. Schneider je 
otvoril zborovanje o polu dese
tih dopoldne 11. oktobra. Na
vzočih je bilo 353 delegatov. 
Prečital se je nato zapisnik 
zadnje konvencije, ki se je vrši
la pred letom dni v Peoria, 111. 
Mr. Schneider je imel zanimivo 
poročilo o delovanju Lige tekom 
zadnjega poslovnega leta. Ape- 

> liral je na delegate, naj posta- 
1 nejo njih podjetja člani Federal 
' Home Loan Bank, ker s tem ali 
' v zvezi s tem je obstanek stav

binskih in posojilnih društev 
zagotovljen. Dalje je poudaril, 
da kljub težkim razmeram, v 
katerih  se nahajamo, stavbin- 
ska in posojilna društva poslu
jejo  in bodo poslovala, medtem 
ko je bilo mnogim drugim fi
nančnim institucijam poslova
nje onemogočeno. Priporočal je 
združitev manjših društev, po
sebno tistih, ki imajo manj kot 
sto tisoč dolarjev vlog, ker t a 
ka društva ne morejo postati 
člani Federal Home Loan Bank, 
ta  federalna institucija pa bo 

t pomagala le t is tim  stavbinskim 
in posojilnim društvom, ki bodo 
nje člani.

Tudi Mr. W. B. Whitlock, t a j 
nik državne Lige in sedanji 
predsednik narodne Lige je to 
plo priporočal pristop v Federal 
Home Loan Bank. Poročal je 
tudi, da zastopniki v Wa'fching- 
tonu skušajo zasigurati milijon 
dolarjev pristopnine za državo 

'Illinois, kar  se bo po njegovem 
mnenju lahko izvedlo. Omenil 
je, da odkar je vlada odobrila in 
ustanovila to bančno podjetje, 
bili bi lahko posodili posamez
nikom 15 milijonov dolarjev.

' Najprej se bo pomagalo stav- 
> binskim in posojilnim društvom

v Illinoisu, Wisconsinu in dru
gih državah, katera  bodo pri
stopila v Federal Home Loan 
Bank; drugo pa se bodo posoja
lo direktno na male domove.

Blagajnik illinoiške Lige Mr.
O. W. Walkup je priporočal v 
istem smislu kot prej omenje
na. Mr. Robert P. Vail, odvet
nik Mutual Home and Savings 
Association iz Decaturja, 111., je 
izvajal in dokazoval, kako ne
katera podjetja  kljub nenor
malnim razmeram in kljub te 
mu, da pregledajo marsikatero 
stvar, katero ne bi smela, redno 
poslujejo in so še stoprecentna. 
Rekel je, da je proti imenu 
“Building and Loan Associa
tion,” ker je iz istega izpuščeno 
“Savings,” kar je  najbolj po
menljivo. Njegovo priporočilo 
je, da se spremeni na Building 
Loan Savings Association.

Urednik American Building 
Ass’n. News, Mr. Rosenthal, je 
poročal, da se bo v jun iju  leta 
1933 vršil v Londonu, Anglija, 
svetovni kongres in priporoča, 
da bi se več članov Lige udeleži
lo tega zborovanja. To iz raz
loga, ker bo letos 150-letnica 
prvih početkov stavbinskih dru
štev. Bilo je sklenjeno, da bo 
država Illinois č a s t n o  zasto
pana.

Vrhovni p r e g l e d o v a l e c  de- 
partm enta stavbinskih in poso
jilnih društev v Springfieldu, 
111., Mr. Carl H. Weber, je  opi
sal zgodovino stavbinskih dru
štev. Prvo je bilo ustanovljeno 
leta 1831 v Frankfortu , ki je 
zdaj predmestje mesta Phila
delphia, Pa. Začetek je bil te 
žak, toda ker je bilo zaupanje 
in vztrajnost, se je  podjetje iz
kazalo dobičkanosno, nakar so 
se začela ustanavljati slična 
podjetja drugod. Danes je v 
državi Illinois 924 stavbinskih 
in posojilnih društev in od teh 
jih je v mestu Chicago in Cook 
countyju 439. Seveda, nekatera 
teh stavbinskih in posojilnih 
društev so v e č j a, druga so 
manjša. Jugoslovanskih stav- 

ibinskih in posojilnih društev je 
; v Chicagu in o k o l i c i  osem. 
Uradno slovenski sta dve, nam 
reč Jugoslovansko stavbinsko in 
posojilno društvo in Slovenski 
Dom. V drugih jugoslovanskih 
podjetjih te vrste so ali sami 
Hrvati, ali pa pomešani Sloven
ci, Hrvati in Cehi. Vsak Jugo
slovan ima torej dovolj prilož
nosti, da se pridruži kateri teh 
prekoristnih ustanov. Naš na
rod pa ima že od nekdaj to na
pako, da je rad podlaga tujčevi 
peti, zakar se mnogokrat kesa, 
ko je že prepozno.

Radi tega priporočam vsem 
Slovencem in Jugoslovanom, da 
pristopijo v stavbinska in poso
jilna društva, ki j ih  tvorijo in 
vodijo njih rojaki. Tu bodo po
šteno postreženi kot bratje  in 
rojaki in tu so lahko sigurni, da 
bo njih denar pošteno in na do
bre obresti naložen. Zagotovlje
ni so tudi, da na zahtevo se jim 
po mogočnosti izplača denar, do 
katerega so opravičeni.

John Zvezich, 
predsednik Jugoslav Building & 
Loan Ass’n.

Cleveland, O.
Po vsebini dopisov bi človek 

sodil, da moramo biti silno 
strogo uradnih obrazov, kadar 
pišemo dopise v glasilo, ali ka
dar se nahajamo na sejah. Člo
vek se takega zadržanja nabere 
malo pri malem, na vsaki seji 
dobiva obraz bolj trde, neiz
prosne poteze, tako da človek 
res ne ve, ali naj s trepeta od 
same groze pred njim, kadar 
prične telovadit s takimi k re t 
njami, da misliš, da boš zdaj-le 
v drobnih koscih. Poznam so
brata, ki je drugače tako blag 
in mil, kadar^je izven sej, da je 
kar veselje biti v njegovi druž
bi ; besede so mehke, oči dobro
hotne, tako da bi na jra je  bra
tovščino pila, pa bilo karkoli. 
Kakor hitro je otvoritev seje, 
izgleda kakor obseden. Kako v 
tistem času trpi, ne vem, am- 

i pak tako mislim, da tak ra t  se 
kuha v njem nekaj strašnega, 
In kakor hitro  je sejo konec,

(l)a lj e na 0 » tru m )
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Adamič in Slovenstvo
Oton Župančič

i /  (K o n e c .)
Sveže, sočne barve iz ro js tne

ga k ra ja  in Ljubljane, kipeče sli
ke iz Novega Sveta, monumen
talne tragične, tragikomične in 
komične postave kapitana Blake- 
locka, debeloglavca seržanta  Koš
ke, Čeha po poreklu, po četrtini 
Ind ijanca Jacka  Kippsa, ‘dečka, 
ki je  ubil Woodrowa Wilsona,’ 
Lonija Burtona, Lenarda Pod
gornika, Hrvatice Tanesičke — 
čudovita zgodba ženskega t rp 
ljenja in požrtvovalnosti — , k o 
m edijanta  Štefana Radina in 
drugih, m ojstrsko očrtanih oseb 
oživljajo zgodbo pisateljevega 
življenja. Avtobiografija  se r a z 
ras te  v mogočno kolektivno sliko 
žitja in b itja  obojih Adamičevih 
rojakov —  s tar ih  Američanov 
in ‘Amerikancev.’ Kakor srečuje 
ljudi, tako ga  zajemajo, tako se 
mu nizajo in  spletajo njih do- 
žitki v vrsto novel, v katerih je 
on sam gledalec in oseba. Sa
mobitna knjiga, v kateri je sub
jektivnost tako zobjektivizirana, 
da je  brez vsega samoljubja, in 
objektivnost prožeta z avtorjevo 
simpatijo, da je  vsa gorka od 
nje. Knjiga, kakor rojena iz 
telesnega zdravja, ki mu je živ 
izraz Adamičev smeh. Adami
ča vse zanima, vsak pojav, vsa
ko osebo objema s simpatijo, 
vendar varu je  proti osebam in 
dogodkom neko plemenito dis
tanco: ves je prijet, a ne zajet. 
K adar je doživel, je tudi preži
vel ; ne sentimentali v preteklost. 
Vendar je globoko čuvstven. En 
primer, kako nežen je  in kako 
ume ustvariti  brez dosti besed 
najin tim nejšo  vez med človekom 
in človekom —  seveda je to vez 
med m aterjo  in sinom: “ Mati 
se je temu smejala . . .  In jaz 
sem se smejal z njo. Ona in jaz 
sva se pogosto skupaj smejala.” 
Nič več. In to je  dosti. To je 
vse. —  Dva kontinenta se mo
reta  ogledovati v njegovem os
tro  brušenem zrcalu, in ni ču
da, ako ga je — kolikor sem čul, 
čital nisem —  ameriška kritika 
prištelai med najboljša imena 
svoje književnosti.

Da, ko je odrinila barka  z Ada
mičem od Evrope, je  pustil za sa
bo vse, kar  veže evropskega in 
—  oj oje j oje in prej o j ! —  slo
venskega pisatelja. V .sprem
nem pismu svojim kritikom p r a 
vi: “ Hotel sem napisati zanimi
vo knjigo.” Pisatelj, ki se je li
kal in mikal ob slovenski kritiki, 
je  tako ves plah pred samimi 
teorijam i in dobrimi nauki, da si 
kaj takega  ne bi upal izreči, 
Kaj —  zanimivo hočeš pisati, 
To diši že po zabavi. P r i  nas 
namreč je  puščoba estetska dog
ma, in dolgočasno pisanje velja 
za modrost. In tako se toliko na
ših pisateljev m ota in mota pc 
nekakšni skrivnostni megli ir 
ne vidi iz nje, in ubogi čitatelj 
ne vidi vanjo in ne najde vanji 
— a to je  pri nas globokoumje

V to  našo večno slovensko ža 
lost in revo zazveni nenadorm 
s m e h ! Slovenski smeh iz Ame
rike, Adamičev smeh. Ali bi si 
g a  bil ohranil, da je  ostal d o m a : 
Ne vem. Težko. Meni se je zde
la včasih vsa naša li tera tu ra  ka
kor s tokanje nadložnega starca,, 
ki se premetava po škripajočem 
ležišču in mu ni na nobeni s trani 
bolje. T isti osebenik, ki je le
žal na sm rtni postelji, se j^ vsaj 
spomnil: “Nak, na levi s tran i 
pa  že ne bom u m r l !” se obrnil 
na  desno in izdihnil. Prešeren 
se je  znal poredno muzati, smeh
ljati, nasmihati, posmihati in 
zvonko smejaiti; Levstik se sm e 
je  na vse zobe, Aškerc se kroho- 
če na vse grlo, iz trebuha včasih, 
da je  že ka r  nespodobno; Kette 
še po fantovsko, hudomušno in 
veselo, Cankar že ironično po
rogljivo, Murn bridko in bolno 
. . .  tu  nekje je  zbolel naš smeh. 
danes pa ga je malo ali nič, iz
ginil je iz naše knjige, kakor da 
si pri črni maši in liberi. člo
vek pa ne more živeti brez sme- 
hPv narod ne more prebiti brez 
smeha, književnost brez smeha 
tava  po temi, se bije v ozki, za
dušni zagati. Mar nas je teh bo

re sto let knjižno umetniške kul
tu re  tako izmučilo, da bomo pro
glasili cmeravost za naše znači!- 

jno svojstvo? Propa,st zapadne- 
ga sveta, spenglerski sodnji dan 
tudi za nas, ki smo komaj zadi
hali in tako radi poudarjamo, da 
smo mlad, krepak narod? Filo
zof hitlerijanstva se je bridko 
razjokal na/d razvalinami Vilje
move politike, in slovenski poet 
ta rna j  za njim. Ako on obupu
je, ima s svojega stališča vsaj 
za k a j : Nemcem je svetovna voj
na prestregla blazni zamah, s 
katerim so hoteli ukrotiti pol 
sveta, naim pa je uresničila vsaj 
sanje  o svoji državi. Urediti jo, 
najti  pravilno in pravično raz
merje do Srbov in Hrvatov, do 
naših narodnih manjšin, do so
sedov na severu, zapadu in vz
hodu, to je naloga za mlade m i
sleče glave, težka, a vesela, ki 
te utegne bodriti k smehu, saj 
ga  je  toliko raznih  stopenj, da 
navsezadnje nadomesti tudi sol
ze in srd, ako brez tega ni mogo
če.

Ali sem še pri Adamiču? še. 
Saj sem pri smehu. In pri slo
venski žalosti in slovenskih pro
blemih.

Amerika je naš problem: go- 
spbdarski, socialni, narodni, kul
turni, odkar so se začeli naši lju
dje seliti čez morje. Adamič 
pravi, da je bilo to leta 1870. Za 
Belo K ra jino  je  treba  seči vsaj 
dvajse t let nazaj, naši prvi mož
je so se izselili okoli leta 1850. 
Spominjam se izza mlada, kako 
so visele po vseh krčmah poleg 
svetniških podob na, steklo in 
barvotiska ‘Dobe človeškega živ
l je n ja ’ velikanske r e k l a m e  z 
ogromnimi parniki in napisi 
‘Red S ta r  Line,’ ‘White S tar 
Line,’ ‘Ham burg  - Amerika Li- 
nie,’ ‘Bremen - New York,’ ‘Trst- 

! Amerika.’ Ljudje so se izselje
vali trumoma, da je bila ne ena 
hiša brez gospodarja, ali sploh 
brez ljudi. Deca na šolskih klo- 

jpeh so sanjala  o Bremenu in 
H am burgu; New York, Chica
go, Cleveland, Montana, Minne- 
jsota, Pensilvanija, Pittsburgh, 
'Dakota, Nebraska, Kalifornija, 
so jim bila domača imena, tam 
so bili njihovi očetje, s tare jši  
bratje, strici po rudnikih, fabri- 
kah, salunih, fa rm ah  in ‘slali’ 
za odplačevanje dolgov, za po- 

i pravila, dokupe, davke, za p r i 
boljšek. M arsikatera  s lam nata 
streha je  izginila, lesena hiša se 
je spremenila v zidano. Pet mo
j ih  te ta  —  več sestra  ma,ti ni 
imela —  je  bilo v Ameriki. Ko 
je moj oče prodal hišo —  Ameri- 
kancu seveda — , me je vzel, ker 
sem dobro izdelal četrto šolo, s 
seboj v Bosno, da bi kupila hi- 

jšo. Da sva jo res kupila, kaj bi 
Ibilo z mojim slovenstvom? Bela 
j K ra jina  se nagiba na jug. N i
sva je kupila.. M ater je  vleklo 
za sestrami v Ameriko. Da je 
n jena obveljala —  kaj bi bilo iz 
mene? Ali bi se bil poamerika- 
nil, kakor se je Adamič? A oče 

;se ni odločil in ostali smo v Slo
veniji. — In da je ostal Adamič 
doma? Ugibaj in razpredaj, ko
m ur se hoče ugibati in razpreda
ti. Jasno je, da takega Adami
ča, kakršen je, ne bi imeli.

Večina naših izseljencev je, 
kakor p rav i Adamič, za Ame
riko samo ‘gnoj,’ ki ji boljša tla. 
On se je  povzpel nad vse, in je 
najvišje, kar  nam je  da.la naša 
emigracija, ta komaj za silo o r
ganizirana masa, ki si išče ob
s tanka v novi domovini: kronist 
in slikar naših izseljencev, n ji
hov in naš genij. Velik pisatelj 
svetovne mere, tak, ob kakršnih 
narod nanovo izmeri svoja bi
stvena vprašanja. Mislim, da 
bomo prisiljeni po njegovi kn j i
gi, ki naj bi jo dobili čim prej v 
živem prevodu, m arsikatere  na
zore o sebi in svetu preurediti, 
m arsikatero  stališče premekniti. 
Njegova knjiga jo nekaj čistega 
in očiščujočega, svobodnega in 
csvobujočega, jasnega, s tvarne
ga, varnega in vodečega. Njen 
avtor je  premišljen in vendar ni 
preračunljiv, preprosto  globok s 
širokim obzorjem, veder brez 
lahkomiselnosti in zdrav do je 
dra. Približal nam je tisti zn a t
ni del našega naroda., ki se po
lagoma, a neizprosno t rg a  od

nas, se nam čedalje bolj od tu ju
je in tone v daljni ‘džungli.’ Ka
kor j e  njihova in naša usoda, 
da se ti izseljenci že sami, sko
raj brez izjeme pa njihovi otro
ci, amerikanizirajo, tako je Ada
mičeva in naša usoda, da ne piše 

slovenščini, temveč v anglešči
ni. Svoj materin  jezik je izgu- 
jil nekako ponevedoma, naivno; 
brez pomislekov, dvomov ali bo
jev; brez očitkov ali kesanja, ker 
je brez greha, individualno brez 
greha —  šel za svojim kolekti
vom, za izseljenci, kakor se drži
mo mi svojega kolektiva, naroda 

stari domovini. Ko sem mu 
zastavil intimno in nekoliko in- 
diskretno vprašanje, ali se čuti 
Amerikanca ali Slovenca, je za 
trenutek pomolčal, stisnil ustnice, 
kakor je njegova navada, kadar 
zbira misli, nato je odgovoril: 

čutim  se eno in drugo.” Po
misliti je moral, preden je odgo
voril. Najbrže o tem prej sploh 
ni premišljal. —  Adamič je ostal 
Slovenec v prvinah svojega du
ha, v instinktivnem pogonu, v 
tajnem  bistvu, ki daje njegove
mu delu posebno barvo in ton. 
Pri nas so vstali zadnje čase 
budni s tražarji ,  ki so v silnih 
skrbeh za to notranje  slovenst
vo, ki je sploh neizgubljivo. In 
v imenu te skrbi in tega strahu 
so preganjali P u t  jato, p regan ja 
jo  Gavello, kajkavca, torej neka
kega vsaj po poli Slovenca. Za 
tisti  veliki s trah  pa, ki je šel 
skozi vsako zavedno slovensko 
srce, ki je mučil vse naše velike 
ljudi, ker niso mogli zapreti oči 
pred dejstvom, kako se sloven
stvo od zunaj kruši; kako se zo 
žuje območje slovenskega jezi
ka, za ta. opravičeni s trah  so p r i
vlekli iz nerazumljenih t ra k ta 
tov tolažbo, češ, da število ni 
nič, vse da je duh. Ka,kor da ži
vimo v nekakem mističnem k ra 
ljestvu duhov. Toda naš jezik 
živi na tem in tem tesnem in ra 
skavem materijalnem  prostoru, 
na oglišču in terišču treh , štirih  
raznih kultur, in tu  trpimo ka
kor opestniki. Tu poglej, tu  po
misli, tu  navri! Tam pa, k jer  
se ni bati, se ne boj. > In, ne 
omejuj možnosti, ne oviraj bo
dočnosti. Kako ra,di to  ubogo 
slovenstvo utesnjujemo. Vsa
kdo ga hoče prikro jiti  po svoje 
in mu določiti pravi, pristni slo
venski tir. Nekaterim je slo
venstvo katolicizem, drugim na- 
prednjaštvo, onemu otožnost, li- 
ričnost in ne vem, kaj še. Tako 
nas hočejo opredeliti in utesniti 
za vse večne čase. Ali niso ti 
naši opredel je valci p rav  tako 
kratkega p o g l e d a ,  kakor tisti 
nemški poslanec, ki se je norče
val iz Slovencev: ' “Kaj boste vi, 
ki povežem vso vašo literaturo v 
eno samo ru to !” Ti ljudje bi bi
li trdili pred Prešernom, da Slo
venci nimajo daru za liriko, pred 
Aškercem, da niso za epiko, pred 
Cankarjem, da ne vedo ničesar 
o podzavesti. Pred tisoč leti bi 
bili rekli, da. je bistvo vsakega 
Slovenca poganstvo in bi mu bili 
branili v imenu slovenstva vstop 
v krščanstvo, kar je  pomenilo t a 
k ra t  evropsko kulturno enoto. 
Kakor da je narodnost srednje
veški ceh. V večnem strahu  za 
slovenstvo ga  ože in ože in poti
skajo na tisto deščico, na kateri  
sami stoje. Resnično slovenstvo 
pa, živi po svoje in uhaja  na vse 
strani iz umetno postavljenih 
pregrajj. Od nekdaj so tekle vse 
svetovne s tru je  skozenj in mu 
puščale svoje sledove. In teko 
danes in bodo tekle ju tr i .  Slo
venstvo reagira  na vse te vplive 
po svoji vitalnosti, j ih  sprejem a 
ali odbija, si j ih  prisvaja  in a s i 
milira, se z njimi kuži, boleha od 
njih — a to je  življenje. In t a 
ko je slovenski človek vsepo
vsod, k jer  se orje in žanje in ko
si, k jer  se koplje ruda iz zemlje, 
pri s tro jih  po tovarnah, pri s tav
bah, na vseh fron tah  človeške 
borbe, telesne in duševne, na
vdušen ali po trt  ali top v avs tr i j 
skih polkih, zaveden v četi Pe
t ra  Mrkonjiča, pod Tarabošem 
in v Dobrudži, na  tej in oni po- 
luti sveta moli in kolne, medli 
in veseljači, dela in lenari, po
maga in slepari —  živi. In ne 
zprašuje modrijanov, kaj je  p ra 
vo slovenstvo, da se bo vedel

p rav  po njem ravnati, temveč 
živi sebe in živi nezavedno slo
vensko. O baron Ju r i j  Vega, iz 
Moravč donia, ali si sestavil svo
je  logaritme za svet ali za Slo
vence? Sam Bog, da se svojega 
slovenstva nisi zavedal, zakaj 
svet bi ti bil pretipal je t ra  in obi
sti, našel v tvojem jajcu sloven
sko dlako in s stališča budnih 
s tražar jev  zavrgel tvoje tablice 
in te  ne bi bil v zvezde vkoval. 
Res, v tem budnem stražarstvu 
vidim jaz nevarnost za našo mi
selnost, da naj se družijo in spa
ja jo  in plode naše ideje po ne
kakem duševnem incestu, ki nas 
utegne dovesti v osamelost in oz
kosrčnost, da se bomo smatrali 
kakor Izraelci za izvoljeno ljud
stvo in vse, kar ni prebilo pre
izkušnje pred s t r a ž a r j i , ‘za neči
sto in zavrženo. Svet bi nam 
moral vračati in nas izločiti iz 
vseobčnosti. Jaz vsaj čutim, ka
ko je  to pojmovanje slovenstva 
nestrpno in megalomansko, o, in 
tako jalovo. Daleč od poštene 
samozavesti, rojeno iz strahopet- 
stva in precenjevanja samega 
sebe.

Evo Adamiča! Amerika mu 
je dala, k a r  mu je mogla dati:  
široko torišče, na katerem se je 
mogla izživeti in razigrati ne
ugnanost njegovega hrepenenja 
po spoznanju, da se je razgledal 
po prostranosti in zamotanosti 
ameriške ‘džungle,’ k jer  je na
šel, kakor pravi, “bojišče s traho
vitih in divjih sil,” ki jim  je bil 
njegov duh navsezadnje kos. N i
česar pa mu ni vzela. To hrepe
nenje po spoznanju pa mu je da
la njegova slovenska mati, to 
Prešernovo ‘uka žejo,’ samo da 
Adamiču n i :‘golj’-fiva kača,’ ne
go prožilo za zalet v vse višje 
sfere d u h a ,  Amerika širino, Slo
venija mu je dala globino. In 
zdravo telo in dušo s krepkimi 
prvotnimi instinkti. In drago
ceno dediščino po m ateri— sm eh ! 
Poleg tistih, ki kopljejo Ameri
ki premog in zlato, ki zidajo n je 
ne ‘buildinge,’ grade  jeklene mo
stove, in poleg salunarjev  in far-  
merjev in m ornarjev  in zvodni
kov in komedijantov in s lepar
jev smo dali Ameriki tudi pisa
telja, ki odkriva nji in nam n je 
ne in naše skrivnosti.

— i------o----------
STAROST IN AKTIVNOST

Splošno naziranje veli, da člo
vek v visoki starosti ni sposoben 
ustvarja lnega dela. To je zmo
ta, kakor hočemo dokazati z več 
primeri iz človeške zgodovine.

Hindenburg, nemški državni 
predsednik, vje  pravkar dopolnil 
85. leto in je  še čvrsto pri naj • 
bel j odgovornem delu. Masaryk, 
češkoslovaški državni predsed
nik, šteje 83 let in jaha  še vsak 
dan svojega belca. Državni kan- 
celar Marije Terezije Kaunitz je 
šel z 81. letom iz službe, a ne za
radi tega, ker bi bil že nesposo
ben za delo, temveč zavoljo tega, 
ker ni soglašal s politiko cesar
ja Franca. Frank lin  je bil od 
svojega 81. leta  do smrti sredi
šče ameriške ustavotvorne skup
ščine, W ellington je  še po 80. le
tu odločal s svojim svetom o n a j 
težjih vprašanjih  britske vojske, 
Goethe je bil še z 83. letom čil 
stvaritelj.

Katon s tare jš i  se je z 80. le
tom pričel učiti grščine, Max Lie- 
bermann slika s 85. letom. Vol
ta ire  je napisal svojo zadnjo t r a 
gedijo s 84. letom, a potem še ne
šteto drugih del, Goldoni je s 86. 
letom pričel pisati francoske ko
medije, Carlyle je  bil borben do 
svoje smrti v 86. letu, Momm
sen’ je napisal “ Rimsko državno 
pravo” z 82. letom, potem še 
“Mcnumenta Germaniae.” Cle
menceau je kazal še z 88. letom 
svojim nasprotnikom zobe, v isti 
starostni dobi je  bil Auber še 
ravnatelj pariškega konservato
rija.

Gladstonu je  bilo 89 let, ko je 
še rohnel proti Turkom, japon
ski slikar Kokuzaj in Adolf van 
Menzel s ta  slikala še z 90. letom.

Michelangelu je  bilo 89 let, ko 
je še vodil g radn jo  cerkve sv Pe
tra , Aleksander von Humboldt je 
imel 90 let, ko j e  še delal na svo- 
jem “Kozmosu,” Sofokles je  z 
80. letom spisal “ Ojdipa,” da do
kaže svojo duševno čilost sino-

vom, ki so ga hoteli dati pod va r
stvo, Thomas Hobbes je pričel s 
86. letom svojega “ Behemotha” 
in ga je dovršil pet let pozneje.

Kardinal Fleury je  ostavil z 
88. letom državno krmilo, pesnik 
Huyghens je umrl 91-leten kot 
ta jn ik  oranijskega princa, Ran
ke je  pričel s 85. letom svojo 
“Svetovno zgodovino’ ’in jo je 
pisal šest let. Cesarica Evgeni
ja  je  s 94. letom uganjala politi
ko, dož Dondolo s 97. letom. T i
zian je s 97. letom slikal votivno 
sliko “Bitka pri Lepantu” in po
tem še celo vrsto del.

-----------o----------
AMERIČANI V INOZEM

STVU
Podatk i, ki j ih  je  nab ra l  d r 

žavni departm en t,  pokazu je jo , 
da  404,000 A m erikancev  živi v 
inozemstvu. O dkar  je  začela 
sedan ja  depresija ,  se je  število 
Am erikancev, stalno n a s ta n je 
nih v inozemstvu, povečalo za 
18,000. Razvidno je, da so se 
mnogi A m erikanci podali v ino
zemske dežele, k je r  lahko ži
vijo bolj poceni.

Izmed posameznih inozem 
skih držav  C anada  ima 224,000 
am eriških  državljanov. F ra n 
coska, k je r  živi večja  kolonija 
am eriških  umetnikov, da je  za
točišče 23,910 Am erikancem . 
Na Portuga lskem  živi 17,000 
A m erikancev  (to so večinoma 
na tu ra liz iran i  am eriški d rža v 
ljani iz A zo r) .  V Italiji  živi 
12,000 am eriških  d ržavljanov, 
na Angleškem  7500, v čehoslo- 
vakiji 7400, v Jugoslaviji  5400, 
na Nemškem 4600, v Rusiji 
2000, na Poljskem  1750, na 
Švedskem 1160, N o r v e š k e m  
840, Danskem  532, itd. 24,700 
A m erikancev živi v Aziji (vštev- 
ši 10,600 na K i ta j s k e m ) , 20,800 
v Z apadn i  Indiji, 17,100 v Me
hiki, 12,500 v Južn i Ameriki in 
3800 v Afriki,— F. L. I. S.

PONOČNI PTICI
Ameriški letalci spadajo dosti 

bolj v vrsto nočnih ptičev kot 
njihovi evropski kolegi. Zapiski 
letalskih družb kažejo, da so la 
ni skupni nočni poleti v Evropi 
znašali 700,000, medtem ko so 
ameriški letalci v istem času n a 
pravili nad 13,000,000 milj noč
nega letanja.

----------- o----------

D O P I S I
(Nadaljevanje iz 5. strani) 

postane normalen otrok božji, z 
vsemi dobrimi lastnostmi, hu
dobni duh ga je pustil ob po
slednjem udarcu kladiva. Tako 
bi človek nikdar ne mislil, da 
je to ena in ista oseba. Ako bi 
bilo mogoče se tiste plime iznebi 
ti, to bi' bilo nekaj grošev vred
no, če pomislimo, na koliko se
jah  smo vsak mesec, in povsod 
delamo enake figure, celo na se
jah  kulturnih, izobraževalnih in 
drugih, k jer  bi se morali držati 
kot skesani grešniki.

Na tej točki ne bo za ostati, 
to je zdravju škodljivo. Človek 
ima nekako togotcf v sebi, pa 
otresti se je ne more, da bi se 
lažji počutil, ako bi imel po 
dnevnem redu odprto pot, da bi 
se malo izrobantil. Ce pa to ne 
gre, naj bi pa Vsi navzoči prasr 
nili v smeh, kadar vodja prične 
nabirati obraz v resne gube.

S sobrati in sosestrami se ob
kladamo, kakor na provokacijo, 
z obrazov se pa nam vidi, vsaj 
tako se držimo, kakor bi hoteli 
drug drugega snesti s kostmi in 
kožo. Sicer se še ni med nami 
slučaj pripetil, pač pa bi veliko 
lepše izgledalo, če bi imeli tako 
bratske obraze kakor imamo 
besede.

Na primer, sedaj imamo pro
teste na “lajni,” češ, da so malo 
prezgodaj dozoreli, tako trdi 
ena stranka, ko druga smatra, 
da je vse v redu, da tudi pro
testi morajo biti, samo da se ne 
bi “protesti” imenovali. Reci
mo, da bi našli v slovenskem 
slovarju eno bolj blago po b ra t 
sko izraženo besedo, namesto 
tega “protesta,” bogzna, če je 
iz latinice ali grščine, in bilo 
bi vse dobro. Sedaj je  pa ta 
bomba, kakor iz jekla skovana.

Podobne besede bi bilo treba 
“ven ž njimi,” da se na njih ne 
spodtikamo, potem bi se lepo 
podomače pomenili, kot se med 
brati spodobi.

Zaradi sedanjega “protesta” 
eni navajajo, da bi se ne smelo 
protestirati, če že zaradi druge
ga ne, zaradi naših bratov pijo- 
nirjev, kateri bodo zelo, zelo 
užaljen i; in nasprotna stranka 
zagovarja svoj “protest” s tem, 
da sobratje ustanovniki ne živi
jo samo na Ely, Minn., ampak 
tudi po drugih naselbinah v Ze
dinjenih državah. In tistim 
ustanovnikom je bolj pri srcu, 
kdo bo plačal zanje asesment v 
pozni jeseni njih življenja, in 
ne kje naj stoji ali ne stoji jed- 
notin dom. Ustanovniki gotovo 
niso bili tako ozkosrčni in sa
mosvoji, da bi se bili lastili 
pravice, da mora glavni stan 
ostati tam; k jer so ga ustanovi
li, za vse večne čase, pač pa naj 
večina odloča, kje bi bilo bolj 
ugodno z gospodarskega stali
šča; Naši ustanovniki so bili in 
so še skromni delavci, kateri jo 
niso ustanovili za čast in slavo 
J.S.K. Jednote, ampak iz potre
be, da si medsebojno pomagajo 
v slučaju bolezni in smrti. Oni 
niso računali, da bodo prišli iz
letniki občudovati njih žulje, 
kateri naj se blestijo na poslop
ju glavnega urada JSKJ, ako 
bi se bolj obrestovali, k jer  se 
drugi obrestujejo. Naši usta
novniki vedo, da je bolj prim er
no, ako jednota se obveže s pri
vatnikom za dobo deset let, da 
uredi prostore po potrebi, ka
kor pa graditi svoj lasten dom, 
dokler bo stal.

Naši ustanovniki tudi vedo, 
da obresti od dvajset tisoč do
larjev malone zadostujejo za lep
še, večje, bolj varne in tudi sa
nitarne prostore, ne da bi jed
nota plačevala davke od poslop
ja, popravilo in oskrbnika— vse
kakor gotovo. Torej čemu sl 
nakopati na rame nepremičnino, 
ko je lažje denar opravljat, sa
mo če je?  Našim sobratom 
ustanevnikom ni nič za puhlo 
čast, razen čast poštenosti, in 
da drug drugemu pomagamo.

Naši ustanovniki dobro vedo, 
da ako se zgradi jednotino po
slopje, ne bo posebno pomagalo 
na polju agitacije, pač je naša 
dolžnost, da vsak član opravi to 
delo sam za svojim ognjiščem 
s tem, da priklopi svojo družino 
v organizacijo, k jer  sam spada. 
Poznam sobrata, ki ima polna 
usta lepih in prelepih imen ob 
vsaki priliki za “slavno in dično 
našo m ater jednoto,” svojo dru
žino pa tišči v tu je  zavarovalne 
družbe. Naši sobrati ustanovni
ki dobro vedo, da se dobijo taki 
piskači vsepovsod, na vseh po
tih življenja; zato je najlepše, 
da se jih pusti, naj se izkričijo, 
tisti ponarejeni vihar ljubezni 
bo sam od sebe ponehal.

Takole sobrati in sestre, “pro
test,” to ni huda reč, ta  nas ne 
bo pohujšal, še vedno bomo 
ljudje ostali; edino kar je, je 
to, da ena skupina nas gre v 
eno smer, ko gre druga v drugo

smer. In če bi tega ne milo, 1
ne bilo treba “protestov m ” 
stala bi silna gneča med na 
tako pa se imamo vsi P°
sko radi. ..

Ivan Kapelj.
ta jn ik  društva št. 71 JS

Barberton. 0'

Tem potom obveščam čte 
in članice društva sv. ^ al , 
št. 44 JSKJ, da je bilo na * 
nji redni seji sklenjeno, 
korporativno udeležimo 
sti polaganja vogelnega a j 
ki se bo vršila v nedeljo ^  
tobra. Vsem je znano, da se 
v Barbertonu gradi novo P°  ̂
poslopje in ta  dan se bo P ° ! 
lo vogelni kamen za isto- 
tukajšna  društva so pova • J  
da se te slavnosti u^e'e^;|0’eII1o 
to tudi mi Slovenci ne s ^  
zaostati. Naše društvo s < 
udeležilo slavnosti z zas 
tako najbrže tudi druga <■ 
va. Člani in članice naše®a .ya 
š tva so prošeni, da se u e^o[11(j 
polnoštevilno. Zbrali -f r 
na Stuver Field, kateri 
je vsem znan, ker tam je * ^ 
takozvani f a r m e r s k i .j 
market. Naša sl°vens^aoi0ven‘ 
va se bodo zbrala pi’ed gI1 
sko dvorano na 14. cesti o ^  
uri popoldne. Katerim ^  
preveč oddaljeno, naj se z u 
na prej omenjenem P10 .30) 
najkasneje do polu dveh , r<1, 
popoldne v nedeljo 30. o ^

Za društvo sv. Martin >
44 JSK J: . -v

Anton Žagar, taj«

Pittsburgh' 1 * !na, 
Društvo sv. Štefana, st/ ^  

JSK J je na svoji redni sej* se 
16. oktobra odglasovalo, 
ne s tr in ja  z zidanjem j eC,n ^  
ga doma v mestu Ely acej0ti, 
drugje. S trin ja  se pa v 
da glavni odbor ustavi de ° .^ 
ditve in da se da končno ^ . g: 
članstvu na splošno glas° ^  
da isto izreče svoje mnenje' ^  
na ta način bomo lahke> 
brat b ratu  in sestra ses 
nečemo prerekanja nied ■ 
in da hočemo ostati lojal111 
J. S. K. Jednote. gtJi« 1(J

Za društvo sv. Štefan3’
26 JSK J: ik

Joseph Sneler, predse 
Joseph Pogačar, t a j n i ’
John Jurgel, blagajn1 
(Društveni pečat.)
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ki!r o z o r  roja
KADAR nam eravate potovati v 

stari kraj;
KADAR hočete poslati denar v 

stari k raj;
KADAR potrebujete kake no tar

ske posle — 
sc zaupno obrnite na 
nas in postreženi boste 
točno in pošteno kakor 
ste bili prej pri Sakscr- 
ju. Dolgoletna skušnja 
Vam to jamči.

Pišite po brezplačna navodila in 
pojasnila na

M E T R O P O L I T A N  
T R A V E L  B U R E A U

(Frank Sakser)
21G W. 18th St., New York, N.Y.

GLAS NARODA
NAJSTAREJŠI NBOPVJS 

SLOVENSKI DNEVN**
V AMERIKI

le n a j b o l j  razširjen ri°TAd*' 
list v Ameriki; donaša ^ b0ijS» 
nje svetovne novosti, n 'joOd°' 
Izvirna poročila lz stare “ 0de 
vine; mnogo šale 1« 
romanov najboljših pisateu

Pošljite $1.00
In pričeli ga bomo P°SUJ 

Vsa pisma naslovite n**

GLAS NARO D*
216 W. 18th St.. New

f
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EDINA SLOV. BANKA V ZEDINJENIH DRŽAVAH J

North American Trust banka
6131 ST. CLAIR AVE., CLEVELAND, O.

Ima premoženja skoro $6,000,000.00 y
Jemlje denar na hranilne vloge lz vseh delov Z e d in je n ih  d* 

in tudi iz Kanade in  od drugod. ^
K adar pošiljate denar v staro domovino, ali kam dr^f0d»« 

pošljite ga potom tega varnega in zanesljivega denarnega 
ki ima izvrstne zveze z vsemi bankami sveta. ,a U>

Ta slovenska banka ima $200,000.00 osnovnega kapltfllB 
$280,000.00 rezerve, kar garantira hranilne vloge vlagateljem.

f ~T T 1|

j v !
K
K nK
\  j  
\X

\ \
\k
k
IH
p i l  V 

% 
\ \  
I s


